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1. Introduction 
 

This is a revised and complete edition of the variants in the textual transmission of the Platonic 

Minos. In my previous work (Taki (2016)) I reported on the variants in nearly half of the extant 

medieval manuscripts of the Minos and on those in the indirect tradition of the work but in what 

follows I add those in the remaining medieval manuscripts.  

Meanwhile Edoardo Benati (2017; 2018), has made a great contribution to the analysis of the 

medieval textual transmission of the Minos. However, he has not yet reported on the one remaining 

manuscript, Vatican, Urbinatus gr. 30.  

As one can observe below, the Urbinate has turned out to be placed in a minor and the last position 

in the textual transmission of the Minos. Benati’s analysis remains intact. Yet the manuscript serves to 

our decision of how the transmission is contaminated and whether the precept ‘recentiores deteriores’ 

prevails in the work’s transmission. Hence I have decided to offer the crude data of the variants there. 

This time I characterise the Minos not ‘pseudo-Platonic’ as in my previous work but ‘Platonic’, 

because it includes words and phrases very close to those in Plato’s authentic works.1 

Preceding the list of the variants I note on my method of describing the variants, a list of the 

manuscripts in the direct tradition, a list of the passages in the indirect transmission and my sigla. 

 
 
2. My Description of the Variants 
 

In the collection below, entry is made of the reference to a line and the text at the line, all according 

to Burnet’s edition. To be exact, reference to the line is made according to the page and section of 

Stephanus’ edition (Geneva, 1578) and the line of Burnet’s edition. Under the entry, I itemize variant 

readings by a single philological feature. For this reason, I often in the description of the readings of 

an item use a slash to show that the reading under discussion includes variants in the manuscripts 

cited. 

In the ordering of variant readings, I group relatively coherent texts by the manuscript register and 
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arrange them by chronological order of the manuscripts. At a variant, priority is given to grouping by 

coherence. 

When Bekker (1826), Burnet (1907) or Souilhé (1930) reports readings which I have found to differ 

from what I read in the manuscripts, I record our difference in round brackets at the end of my 

description of variants. I also note there the variants that they should have recorded, however selective 

they are, according to the primary manuscripts or evidence, and the kinds of variants, that they 

selected. 

 
 
3. The Direct Transmission 
 

The medieval manuscripts including the Minos are: (1) Caesena, Malatestianus D.XXVIII.4., saec. 

XIV?; (2) Florence, Laurentianus Plut. 59.1, saec. XIV; (3) Florence, Laurentianus Plut. 85.7, 1420 

A.D.; (4) Florence, Laurentianus Plut. 85.9, saec. XV; (5) Florence, Laurentianus Conv. Soppr. 180, 

saec. XV; (6) Leiden, Voss. Gr. F. 74, saec. XV; (7) Estense, Estensis gr. 89, saec. XV; (8) Munich, 

Monacensis gr. 514, saec. XV; (9) Paris, Parisinus gr. 1642, saec. XV; (10) Paris, Parisinus gr. 1807, 

saec. IX; (11) Roma, Angelicus gr. 101, saec. XV-XVI; (12) Vatican, Palatinus gr. 177, 1442-57 A.D.; 

(13) Vatican, Vaticanus gr. 165, saec. XIV; (14) Venice, Marcianus gr. 184, saec. XV; (15) Venice, 

Marcianus gr. 187, saec. XV; (16) Vienna, Vindobonensis suppl. gr. 39, saec. XIV; (17) Vatican, 

Urbinatus gr 30, saec. XV. 

 
 
4. The Indirect Transmission 
 

The indirect transmission I refer to is: (1) Proclus’ short citation (Minos, 319d1-2; 320d6) in his 

commentary on the Republic (the codex I inspected: Laurentianus Plut. 80.9, saec. IX); (2) Stobaeus’ 

excerpt (Minos, 317c3-318a7) (the codex I inspected: Laurentianus Plut. 58.11 (Minos, 317c3-317d9; 

318a2-318a7; the variants in Laurentianus Plut. 8.22 and others: Hense’s and Wachsmuth’s apparatus 

criticus); (3) Michael Phil. (saec. XI-XII), In Aristotelis sophisticos elenchos commentarius, 161.6-7 

(Minos 313a2); (4) Anonym. In SE: Anonymi In Aristotelis Sophisticos elenchos commentarius, 

scholion ad 179a31 (Minos, 313a1-2). 

 
 
5. Sigla 
 

A: Parisinus gr. 1807, saec. IX (scriba, quem nomine A1 nomino, pauca signorum interrogandi 

interpunxit, et commentarium maiusculo in margine scripsit, et atramento rutilo originali vel nigro altero 

textum correxit (vide l. 4, col. 2, fol. 177r, l. 41, col. 2, fol. 185r; cf. signa interrogandi in ll. 13-17, fol. 
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129r et scholia maiusculo et minsculo, fol. 195r, fol. 198r, Venetus gr. 196, codice eadem manu 

exarato); postea alter corrector, quem nomine A2 nomino, rutiliore atramento partim textum vestigavit 

et partim signum interrogandi infra dicolon interpunxit (vide col. 2, fol. 163r).  

V: Leiden, Vossianus gr. F. 74, saec. XV 

Mon: Monacensis gr. 514, saec. XV 

E: Estensis gr. 89 (=Estensis Alpha.Q.5.18), saec. XV 

F: Vindobonensis suppl. gr. 39, saec. XIV. 

b: Laurentianus Plut. 85.7, 1420 A.D. 

M: Malatestianus D.XXVIII.4., saec. XIV? 

a: Laurentianus Plut. 59.1, saec. XIV 

u: Vaticanus gr. 165, saec. XIV 

CS: Conventi Soppressi 180, saec. XV 

c: Laurentianus Plut. 85.9, saec. XV 

N: Venetus gr. 187, saec. XV 

Ξ: Venetus gr. 184, saec. XV 

f: Palatinus gr. 177, 1442-57 A.D. 

v: Angelicus gr. 101, saec. XV-XVI 

K: Parisinus gr. 1642, saec. XV 

U: Urbinatus gr. 30, saec. XV 

StobHW: Hense, O., and C. Wachsmuth (1884-1912) 

StobL1: Laurentianus Plut. 8.22, saec. XIV 

StobL2: Laurentianus Plut. 58.11 

StobS: Vindobonensis phil. et philol. gr. 67, saec. XI 

StobM: Escorialensis 90 (Σ II 14), saec. XII 

StobA: Parisinus gr. 1984, saec. XIV 

Proclus, In Platonis rem publicam commentarius, 319d1-2: Fiorentinus, Laurentianus Plut. 80.9, saec. 

IX, folio 87v, l. 33- folio 88r, l. 1; 320d6: ibid., folio 88r, ll. 3-4 (exaratus eadem manu qua Parisinus gr. 

1807)    

Michael: Michael Phil. (saec. XI-XII), In Aristotelis sophisticos elenchos commentarius, 161.6-7: 

313a2  

Anonym. In SE: Anonymi In Aristotelis Sophisticos elenchos commentarius, scholion ad 179a31: 

313a1-2 

Xac: lectio ante correctionem 

Xpc: lectio post correctionem 

s.l.: supra lineam 
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i.m.: in margine 

i.t.: in textu 

i.r.: in rasura 

om.: omisit vel omiserunt 

add.: addidit vel addiderunt 

scrips.: scripsit vel scripserunt 

supplev.: supplevit vel suppleverunt 

sign.i.: signum interrogandi 

sign.i.m.: signum interlocutorum mutationis 

interpunx.: interpunxit vel interpunxerunt. 

cett.: ceteri codices 

codd.: omnes codicum inspectorum 

com.infr.dc.: commate infra dicolon 

com.infr.c.: commate infra colon 

] : lectio singularis 

Hom.: codici Homeri apud Allen (1908) 

 
 
Note: 
 

1. e.g. 319c4 πάγκαλος (Aristophanes: (1) (Plutus, 1018); Xenophon: (6) (Hellenica: (4); 

Cyropaedia: (2)); Plato: (18)) [the figure in the round bracket after the classical author is here and 

below the number of the appearnaces of the item under discussion]; 320a6 εἰς  μέθην (Plato, 

Phaedrus, 240e5; Leges, 775b5; Aristoteles, Problemata, 949a27; 955a2); 320a7 νόμιμα  / 

νόμιμον τίθημι (Thucydides, 6.4.4.1; Plato, Theaetetus, 172a3; Respublica, 457a3; Leges, 628c6; 

630d7; 688a6; 823c3; 839b6; 860b3); 320b3 ἐπὶ παιδείᾳ (Plato, Protagoras, 312b3; Respublica, 

383c2); 320c1: βασιλικὴ  τέχνη (Xenophon, Memorabilia, 2.1.17.3; Plato, Politicus, 287d4; 

Politicus, 289e1; 300e7; 311c1; Euthydemus, 291b5; 291c5; 291d7:; Pseudo-Platonic Amatores, 

138c9); 320c4: νομοφύλαξ (Plato: (80) [all in the Leges]; Xenophon, Oeconomicus, 9.14.6; 

9.15.1; Aristoteles: (4)); 320c6: νόμους φυλάττω ((Politicus, 292a2; Respublica, 484b9; Leges, 

626b1; 769e7; Sophocles, Trachiniae, 616: Isocrates, De pace, 102.6; Antidosis, 293.5; 

Demosthenes, In Midiam, 21.177.3; In Aristogitonem 1, 25.45.8; Aristoteles, Politica, 1286b33); 

320d7: φήμην κατασκεδάννυμι (Apologia Socratis, 18c1). 
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Varia in Platonicum Minoem 

 

titulus πλάτωνος μίνως AE V K: μίνως Mon u Fbv M aCSf cNΞU   

alias ἢ περὶ νόμου AEMon V K NΞU Souda (s.v. ἐγχυτριστρίαι) Diogenes Laertius (3.60.7): 

om. u Fbv M aCSf c 

epitheton πολιτικός Ξ (i.m.) (cf. Albinus 3.16; Diogenes Laertius 3.51.1, 3.60.7): om. AEMon 

V u K Fbv M aCSf cNU   

numero operisMB
_______

  [=32] A  μ
‐

 M: om. EMon u Fbv aCSf cNΞU 

prosopa: τὰ τοῦ διαλόγου πρόσωπα σωκράτης μίνως U(ante quemque sermonem σω vel 

μι cum linea superiore allocavit) σωκράτης μίνως Vi.m. 

 

313a1 ΣΩ. Ὁ νόμος ἡμῖν τί ἐστιν; 

ὁ νόμος] νόμος A(causa partis extra columnam sinistram abripiendae littera magna in 

operis origine abest) V(N rubro atramento in maiusculo typo scripsit separate in margine 

sinistro) v 

 

313a2 ΕΤ. Ὁποῖον καὶ ἐρωτᾷς τῶν νόμων; 

ἐρωταῖς AE V ἐρωτᾶς Mon u K Fbv M aCSf cNΞU (lectio ὁποῖον Alexandro attributa apud 

Burnet abest a TLG) 

τῶν νόμων Michael AEMon V u: τὸν νόμον K Fbv Μ aCSf cNΞU Anonym. In SE (lectio τῶν 

νόμων Alexandro attributa apud Burnet abest a TLG; F abest a Souilhé) 

 

313a3 ΣΩ. Τί δ’; ἔστιν ὅτι διαφέρει νόμος νόμου κατ’ αὐτὸ   

δ’ AEMonpc(ε secundo eraso) Vpc(ε eraso) U: δὲ Monac Vac K Fbv M aCSf cNΞ om. u (F abest a 

Souilhé) 

ἔστιν] ἐστι u 

ὅτι] ὅ τι a ὅ, τι c U 

π* ante ὅτι scrips. u 

οὐ ligatura ante διαφέρει s.l. scrips. upc 

κατ’ αὐτὸ AEMon V u K M aCSf c: καταυτὸ Fbv NΞ κατὰ ταὐτὸ v U 

 

313a4 τοῦτο, κατὰ τὸ νόμος εἶναι; σκόπει γὰρ δὴ ὃ τυγχάνω   

νόμος K Uac f: νόμον Upc(eodem atramento ν in σ scripto) 

sign.i. post τί δ’ ἔστιν ὅτι ... εἶναι interpunx. com.infr.c. K NΞ: non interpunx. AEMon V u 

Fbv M aCSf cU 
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313a5 ἐρωτῶν σε. ἐρωτῶ γάρ, ὥσπερ εἰ ἀνηρόμην τί ἐστιν χρυσός,   

ὥσπερ εἰ ἀνηρόμην AEMon V K aCSf cNΞU ὥσπερ εἰ ἀνηρώμην u F ὥσπερ εἰ ἀνερώμην 

bv ὥσπερ ἂν εἰ ἠρόμην M ὥσπερ εἰ ἀνενώμην v 

ἐστιν AEMon V: ἐστι u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

313a6 εἴ με ὡσαύτως ἀνήρου ὁποῖον καὶ λέγω χρυσόν, οἴομαί σε 

με AEMon V Npc(ε inposito)Ξ U: μὲν u K Fbv M aCSf cNac(ut videtur)   

ὡσαύτως Mon upc(σ in ν inposito) K Fbv M aCSf cNΞ ὡς αὕτως (sic) AE V U ὧν αὐτὼς (sic) uac 

ἀνήρου AEMon V K cNΞU ἂν ἤρου u v CSpc(ἂν eodem atramento s.l. scrips.)f ἂν ἤρουν Fb 

a ἀνηρόμην M ἤρου CSac (ἤρου in F scriptum viderunt Burnet et Souilhé)   

sign.i.m. ante ὁποῖον interpunx. F: non interpunx. E Mon u v M aCSf U 

οἴομαί AEMon V οἶμαί u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

313a7 οὐκ ἂν ὀρθῶς ἐρέσθαι. οὐδὲν γάρ που διαφέρει οὔτε χρυσὸς 

ἐρέσθαι K: ἔρεσθαι AEMon V u bpc(altera manu s.l. ε)vpc(s.l. ε) Μ aCSf cNΞU αἴρεσθαι 

Fbacvac 

 

313b1 χρυσοῦ οὔτε λίθος λίθου κατά γε τὸ λίθος εἶναι καὶ κατὰ   

τὸ λίθος εἶναι] τὸν λίθον εἶναι U   

 

313b2 τὸ χρυσός∙ οὕτω δὲ οὐδὲ νόμος που νόμου οὐδὲν διαφέρει,   

οὐδὲ om. v 

που] τοῦ v 

 

313b3 ἀλλὰ πάντες εἰσὶν ταὐτόν. νόμος γὰρ ἕκαστος αὐτῶν ἐστιν   

εἰσὶν AEMon V: εἰσὶ u K Fbv M aCSf cNΞU 

ταὐτόν U Burnet: ταυτόν A Mon K Fb M a cNΞ ταυτὸν E V u v CSf 

 

313b4 ὁμοίως, οὐχ ὁ μὲν μᾶλλον, ὁ δ’ ἧττον∙ τοῦτο δὴ αὐτὸ ἐρωτῶ,   

ὁμοίως] ὁμοῖος U 

ὁ δ’ AE V u: ὁ δὲ Mon ὅδ’ K Fbv M aCSf cNΞ οὐδ’ U 

 

313b5 τὸ πᾶν τί ἐστιν νόμος. εἰ οὖν σοι πρόχειρον, εἰπέ.   

comma post τὸ πᾶν interpunx. AEMon V Fbv cNΞ: non interpunx. u K M aCS U comma 

ante τὸ πᾶν interpunx. f 
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ἐστιν AEMon V: ἐστι u K Fbv M aCSf cNΞU 

εἰπέ AE M εἰπὲ Mon V u Κ CSf εἶπε Fbv εἴποι a c εἰπεῖν NΞU 

 

313b6 ΕΤ. Τί οὖν ἄλλο νόμος εἴη ἄν, ὦ Σώκρατες, ἀλλ’ ἢ τὰ   

ἄλλο ΑEpc(ν deleto)Mon V u K Fbv aCSf cNΞU: ἄλλον Eac 

 

313b7 νομιζόμενα; 

 

313b8 ΣΩ. Ἦ καὶ λόγος σοι δοκεῖ εἶναι τὰ λεγόμενα, ἢ ὄψις 

ἦ u K NΞ ἢ AEMon V Fbv M aCSf c U (accentus in F abest a Burnet) 

λόγος linea inferiore rubro atramento notavit et in margine γρ scripsit vpc 

 

313b9 τὰ ὁρώμενα, ἢ ἀκοὴ τὰ ἀκουόμενα; ἢ ἄλλο μὲν λόγος, ἄλλο 

sign.i. post ἦ/ἢ ... σοι δοκεῖ τὰ ακουόμενα interpunx. com.infr.c. A2E Mon V: non interpunx. 

A u K Fbv M aCSf cNΞU 

ἄλλο δὲ AEMon V: ἄλλα δὲ u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

313c1 δὲ τὰ λεγόμενα∙ καὶ ἄλλο μὲν ὄψις, ἄλλο δὲ τὰ ὁρώμενα∙ 

καὶ ... τὰ ὁρώμενα om. AEMon V 

post τὰ λεγόμενα sign.i.m. interpunx. Mon 

ἄλλο δὲ (ex AEMon V 313c2, 3): ἄλλα δὲ u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

313c2 καὶ ἄλλο μὲν ἀκοή, ἄλλο δὲ τὰ ἀκουόμενα, καὶ ἄλλο δὴ 

ἄλλο δὲ AEMon V ἄλλα δὲ u K Fbv M aCSf cNΞU 

post ἄλλο δὲ τὰ ἀκουόμενα sign.i.m. interpunx. Mon. 

 

313c3 νόμος, ἄλλο δὲ τὰ νομιζόμενα; οὕτως ἢ πῶς σοι δοκεῖ; 

ἄλλο δὲ AEMon V: ἄλλα δὲ K Fbv M aCSf cNΞU ἄλλα δὴ u 

τὰ om. EMon 

post νομιζόμενα sign.i.m. interpunx. Mon 

post νομιζόμενα sign.i. interpunx. com.infr.c. V 

post νομιζόμενα causa homoeoteleuti ἢ καὶ λόγος ... ἢ ἀκοὴ τὰ ἀκουόμενα et post 

ἀκουόμενα causa homoeoteleuti καὶ ἄλλο δὴ νόμος, ἄλλὰ δὲ τὰ νομιζόμενα iteraverunt 

Fbv aCSf 

sign.i. post οὕτως ἢ πῶς σοι δοκεῖ interpunx. com.infr.c. bv N: non interpunx. EMon u K F 
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M aCSf cΞU 

 

313c4 ΕΤ. Ἄλλο μοι νῦν ἐφάνη. 

ἄλλο μοι AEMon V u Mac(ut videtur): ἄλλ’ ὅμοιον Fbv Mpc(ἄλλ eliso ον s.l. scrips.) aCSf 

cNΞU ἀλλ’ οὐκ ὅμοιον K 

post ἐφάνη sign.i.m. non interpunx. Mon 

 

313c5 ΣΩ. Οὐκ ἄρα νόμος ἐστὶν τὰ νομιζόμενα. 

ἐστὶν AEMon V: ἐστὶ u K Fvb M aCSf cNΞU 

sign.i. post οὐκ ἄρα ... νομιζόμενα interpunx. com.infr.dc. A2V com.infr.c. bv: non interpunx. 

AEMon u K F M aCSf cNΞU 

 

313c6 ΕΤ. Οὔ μοι δοκεῖ. 

 

313c7 ΣΩ. Τί δῆτ’ ἂν εἴη νόμος; ἐπισκεψώμεθ’ αὐτὸ ὧδε. εἴ 

ἐπισκεψώμεθ’ AEMon V: ἐπισκεψώμεθα u K Fbv M aCSf cNΞ ἐπισκεψόμεθα U (elisio in F 

abest a Souilhé)   

αὐτὸ] δὲ αὐτὸ K αὐτοὶ v 

εἴ AEMon V u K Fbv Mpc(altera manu  ε  i.r.) U:  καὶ Mac(ut videtur) aCSf  cNΞ  (haec varia 

lectio abest a Souilhé) 

 

313c8 τις ἡμᾶς τὰ νυνδὴ λεγόμενα ἀνήρετο, “Ἐπειδὴ ὄψει φατὲ 

νυνδὴ] νῦν δὴ AE V u K Fbv M aCSf cNΞU δὴ νῦν Mon 

τὰ νῦν δὴ iteravit uac et alterum eodem atramento delevit upc 

ἀνήρετο AEMon V K U: ἂν ἤρετο u Fbv M aCSf cNΞ (b et Ξ absunt a Bekker) 

ὄψει φατὲ] ἐψει φατέ E ἐψηφήσατε Mon 

 

314a1 τὰ ὁρώμενα ὁρᾶσθαι, τίνι ὄντι τῇ ὄψει ὁρᾶται;” ἀπεκρινάμεθ’   

τὰ om. Ξac et altro atramento s.l. supp. Ξpc (Ξpcabest a Bekker) 

ὄντι AEMon V u K Fb aCSf cNΞU: ὅτι v 

τηι A τῇ E Mon a c τῆ V u K Fbv M CSf cNΞ U 

ὁρᾶται AEMon V u K Fbv aCSf cNΞ U: ὁρᾶτε M 

 

314a2 ἂν αὐτῷ ὅτι αἰσθήσει ταύτῃ τῇ διὰ τῶν ὀφθαλμῶν δηλούσῃ 

αὐτῶι A αὐτῷ E Mon a c αὐτῶ V u K Fbv M CSf NΞU 
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ταύτηι A ταύτῃ EMon V a c ταύτη u K Fbv M CSf NΞU 

τῆι A τῇ EMon V a c τῆ u K Fbv M CSf NΞU 

δηλούσῃ … αἰσθήσει ταύτῃ τῇ (314a5) om. et καὶ εἰ τίνι τὰ ἀκουόμενα τὶ scrips. U   

ὀφθαλμῶν ... διὰ τῶν (314a5) causa ἀπεκρινάμεθ’ ἂν αὐτῷ ὅτι αἰσθήσει ταύτῃ τῇ διὰ τῶν 

homeoteleuti om. cNacΞ (Npc altera manu omissionem notavit in textu margineque) 

δηλούσηι A δηλούσῃ E V a δηλούση Mon u K Fbv M CSf 

(Heusde ἡμῖν post δηλούσῃ in V scriptum falso nuntiavit) 

 

314a3 τὰ πράγματα∙ εἰ δ’ αὖ ἤρετο ἡμᾶς, “Τί δέ; ἐπειδὴ ἀκοῇ τὰ 

πράγματα AEMon V u K Fbv M aCSf: χρώματα Stephanus (Ξ et b falso citavit Souilhé) 

τί δὲ A u Fb M a CS τὶ δὲ f τί δε v τί δαὶ A1(αι nigro atramento inposuit)E V τί δαί Mon om. K 

ἀκοῆι A K ἀκοῇ E Monpc(ο in ligatura ου inposito) V ἀκοῆ u K: ἀκουῇ Monac om. Fbv M aCSf 

 

314a4 ἀκουόμενα ἀκούεται, τίνι ὄντι τῇ ἀκοῇ;” ἀπεκρινάμεθ’ ἂν   

τῆι A τῇ E a τῆ Mon V u K Fbv M CSf 

ἀκοῆι A ἀκοῇ EMon V a ἀκοῆ u K Fbv M CSf 

(verba τίνι ὄντι τῇ ἀκοῇ τὰ ἀκουόμενα ἀκούεται in c et Ξ scripta falso significavit Bekker) 

 

314a5 αὐτῷ ὅτι αἰσθήσει ταύτῃ τῇ διὰ τῶν ὤτων δηλούσῃ ἡμῖν τὰς 

αὐτῶι A αὐτῷ EMon V u a b: αὐτῶ K Fv MCSf 

ὅτι αἰσθήσει ταύτηι om. AEacMon V et i.m. supp. A1 Epc(eadem manu) 

ταύτηι A1 ταύτῃ Epc cN(signo post ταύτη notavit)Ξ(signo post ταύτη notavit)U: ταύτη/ταύτῃ 

om. u K Fbv M aCSf 

τῆι A τῇ EMon a c τῆ V u K Fbv CSf Ξ τη N 

ὤτων AEMon V u K Fb aCSf cNΞU: νοὄτων v 

δηλούσηι A δηλούσῃ EMon V c: δηλούση u K Fbv M aCSf NΞU 

 

314a6 φωνάς. οὕτω τοίνυν καὶ εἰ ἀνέροιτο ἡμᾶς, “Ἐπειδὴ νόμῳ 

νόμωι A νόμῳ EMon V a c νόμω u K Fbv M CSf NΞU 

 

314a7 τὰ νομιζόμενα νομίζεται, τίνι ὄντι τῷ νόμῳ νομίζεται; 

τῶι A τῷ EMon V u a c: τῶ K Fbv M CSf (c abest a Bekker) 

νόμωι A νόμῳ EMon V a c νόμω u K Fbv M CSf 

τίνι ὄντι τῷ νόμῳ νομίζεται causa νόμιζεται homoeoteleuti om. NΞU 
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314b1 πότερον αἰσθήσει τινὶ ἢ δηλώσει, ὥσπερ τὰ μανθανόμενα 

ἢ om. f 

 

314b2 μανθάνεται δηλούσῃ τῇ ἐπιστήμῃ, ἢ εὑρέσει τινί, ὥσπερ τὰ 

δηλούσηι A δηλούσῃ E a c δηλούση V u K Fbv M CSf NΞU: δηλου Mon(in fini paginae) 

τῆι A τῇ E V a c: τῆ Mon u K Fbv M CSf NΞ U 

ἐπιστήμηι A ἐπιστήμῃ EMon V aCS c: ἐπιστήμη u K Fbv M f NΞU 

εὑρέσει] εὐρέσει E εὑρήσει b εὑρίσει v 

 

314b3 εὑρισκόμενα εὑρίσκεται, οἷον τὰ μὲν ὑγιεινὰ καὶ νοσώδη 

εὑρισκόμενα] εὐρισκόμενα E U 

εὑρίσκεται] εὐρίσκεται E U 

τὰ ante νοσώδη non scrips. AEMon V: scrips. u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

314b4 ἰατρικῇ, ἃ δὲ οἱ θεοὶ διανοοῦνται, ὥς φασιν οἱ μάντεις, μαν‐   

ἰατρικῆι A ἰατρικῇ EMon V a c ἰατρικῆ u K Fbv M CSf NΞU 

μαντικῆι ἡ γάρ A μαντικῇ ἡ γάρ EMon V: μαντικῆ γάρ u K Fbv aCSf cNΞU μαντικῆ 

μαντικῆ γάρ M 

 

314b5 τικῇ; ἡ γάρ που τέχνη ἡμῖν εὕρεσίς ἐστιν τῶν πραγμάτων∙ 

εὕρεσις] εὐρεσις U 

ἐστιν AEMon V u: ἐστι K Fbv M aCSf cNΞU 

 

314b6 ἦ γάρ;” 

sign.i. post ἦ γάρ interpunx. com.infr.dc. A V a c, com.infr.c. EMon K bv M NΞ: non 

interpunx. u F CSf U 

 

314b7 ΕΤ. Πάνυ γε. 

 

314b8 ΣΩ. Τί οὖν ἂν τούτων ὑπολάβοιμεν μάλιστα τὸν νόμον 

τούτων] τούτο U 

 

314b9 εἶναι; 

sign.i. post τί οὖν ... εἶναι interpunx. com.infr.c. bv: non interpunx. AEMon V u K F M aCSf 

cNΞU 
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314b10 ΕΤ. Τὰ δόγματα ταῦτα καὶ ψηφίσματα, ἔμοι γε δοκεῖ.   

(τὰ ante δόγματα abesse ab a b et c falso significavit Bekker) 

ψηφίσματα] τὰ ψηφίσματα K 

sign.i. post ψηφίσματα interpunx. com.infr.c. M: non interpunx. AEMon V u K Fbv aCSf 

cNΞU (interpunctio in a b et c abest a Bekker) 

sign.i.m. post ψηφίσματα interpunx. u M CS U 

 

314b11 τί γὰρ ἂν ἄλλο τις φαίη νόμον εἶναι; ὥστε κινδυνεύει, ὃ 

ἂν om. u 

φαίη] φανίει U 

 

314c1 σὺ ἐρωτᾷς, τὸ ὅλον τοῦτο, νόμος, δόγμα πόλεως εἶναι.   

ἐρωτᾷς A1(ι suprascripsit) a ἐρωτᾶς AMon V u K Fbv M CSf cNΞU: ἐρωταῖς E 

δόγμα πόλεως] πόλεως δόγμα U 

 

314c2 ΣΩ. Δόξαν, ὡς ἔοικε, λέγεις πολιτικὴν τὸν νόμον. 

πολιτικὴν ... λέγεις (314c4) causa λέγεις homoeoteleuti om. U 

comma post δόξαν ὡς ἔοικε λέγεις ... νόμον interpunx. Fb infra colon u 

 

314c3 ΕΤ.Ἔγωγε. 

 

314c4 ΣΩ. Καὶ ἴσως καλῶς λέγεις∙ τάχα δὲ ὧδε ἄμεινον εἰσό‐   

post λέγεις dicolon pro sign.i.m. interpunx. Fb a comma infra colon interpunx. v 

ὧδε ἄμεινον εἰσόμεθα AEMon V u K Fbv M aCSf c: ἄμεινον εἰσόμεθα ὧδε NΞU 

 

314c5 μεθα. λέγεις τινὰς σοφούς; —ΕΤ. Ἔγωγε. —ΣΩ. Οὐκοῦν 

sign.i. post λέγεις ... σοφούς interpunx. com.infr.dc. A ccommate infra colon punctum ad 

dicolon V com.infr.c. u K M CSf NΞ: non interpunx. E Mon Fbv a U 

 

314c6 οἱ σοφοί εἰσιν σοφίᾳ σοφοί; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Τίδέ; οἱ 

σοφίαι A a σοφίᾳ E V K c σοφία u Mon Fbv M CSf NΞU 

sign.i. post σοφοί alterum interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon u K M bv CSf 

commate solitario U: non interpunx. A F a cNΞ 

τί δὲ A(ut videtur) u K τί δέ Fac Fpc(altera manu in margine compendio σημείωσαι ὡραῖον 

δέ)bacv M aac apc(altera manu in margine ἢ ὡραῖον δέ)CS cacNΞ τὶ δὲ f U τί δαὶ A1(ε eraso αι 
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nigro atramento inposuit) τί δαί EMon τὶ δαὶ V (i.m. compendio σημείωσαι ὡραῖον 

scripserunt bpc et rubro atramento cpc) 

 

314c7 δίκαιοι δικαιοσύνῃ δίκαιοι; —ΕΤ. Πάνυ γε. —ΣΩ. Οὐκοῦν 

δίκαιοι] δίκαιος v 

δικαιοσύνηι A δικαιοσύνῃ E c δικαιοσύνη Mon V u K Fbv M aCSf NΞU 

sign.i. post τί δέ/δαί οἱ δίκαιοι ... δίκαιοι interpunx. com.infr.dc. AE c commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon u K bv M CSf NΞ commate solitario U: om. F a 

οὐκοῦν AEMon V u K Fb M aCSf cNΞU: οὐκ οὖν v 

 

314c8 καὶ οἱ νόμιμοι νόμῳ νόμιμοι; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οἱ δὲ 

οἱ νόμιμοι A K Fbv M aCSf cNΞ: οἱ νόμοι EMon V u U 

νόμωι A νόμῳ E V a c νόμω Mon u K Fbv Μ CSf NΞU 

νόμιμοι post. AEpc(ο deleto μοι eodem atramento addidit)Mon V K Fbv M aCSf cNΞU: 

νόμοι Eac u 

sign.i. post οὐκοῦν ... νόμιμοι/νόμοι interpunx. com.infr.dc. A(ut videtur)E commate 

adscripto ad dicolon V com.infr.c. Mon u K M: non interpunx. Fbv aCSf cNΞU 

 

314d1 ἄνομοι ἀνομίᾳ ἄνομοι; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οἱ δὲ νόμιμοι δί‐ 

ἄνομοι (bis) AEMon V upc(μιοι deleto) K: ἀνόμιμοι (bis) Fbv M aCSf cNΞU ἀνομοι μιοι 

uac(ad varia finalia eligenda) (ἄνομοι in b scriptum falso nuntiavit Bekker) 

ἀνομίαι A ἀνομίᾳ EMon V c ἀνομία u K Fbv M aCSf NΞU 

sign.i. post ἄνομοι/ἀνόμιμοι interpunx. com.infr.dc. AE commate adscripto ad dicolon V 

com.infr.c. Mon u K v M aCSf cNΞ: om. Fb U 

οἱ δὲ νόμιμοι δίκαιοι ναί causa homoeoteleuti om. EMon   

sequens οἱ δὲ ἀνομιμοι α scrips. Uac et eadem manu α priore deleto δ in α posteriore 

inposuit Upc 

 

314d2 καιοι; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οἱ δὲ ἄνομοι ἄδικοι; —ΕΤ. Ἄδικοι.   

sign.i. post οἱ δὲ ... δίκαιοι interpunx. com.infr.dc. A a ccommate adscripto ad dicolon V 

com.infr.c. u K v M CSf NΞ: om. Fb U 

ἄνομοι A Monac V u K Fbv fortasse Epc(altro mu expincto): ἀνόμιμοι EacMonpc(accentu 

refecto μιμοι fecit) M aCSf cNΞU 

sign.i. post οἱ δὲ ... ἄδικοι interpunx. com.infr.dc. AE V com.infr.c. Mon u K bv M aCSf: om. 

F cNΞU 
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314d3 —ΣΩ. Οὐκοῦν κάλλιστον ἡ δικαιοσύνη τε καὶ ὁ νόμος; — 

οὐκοῦν AEMon u(οὐκοῦν trans paginem iteravit et prius delevit) V K Fb M aCSf cNΞU: ουκ 

οὖν v 

οὐκοῦν in paginae fini et origine bis scripsit et prius delevit u 

ἡ δικαιοσύνη] οἱ δικαιοσύνη U   

sign.i. post οὐκοῦν ... νόμος interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon u K M CSf U: non 

interpunx. A Fbv a cNΞ 

 

314d4 ΕΤ. Οὕτως. —ΣΩ. Αἴσχιστον δὲ ἡ ἀδικία τε καὶ ἡ ἀνομία;   

δὲ AEMon V u K Fbv M: τε a(causa significativae metathesis)CSf cNΞU 

τε καὶ AEMon V u K Fbv M aCSf c: καὶ NΞU   

ἡ ante ἀνομία scrips. AEMon V u Fbv: om. (compendio καί et eta sequentibus typum 

posteriorem causa dittographiae amisit) M K aCSf cNΞU 

sign.i. post αἴσχιστον δὲ/τε ... ἀνομία interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon u K bv 

M aCSf cNΞU: om. A F 

(ἡ ante ἀδικία ab a c et Ξ abesse falso nuntiavit Bekker.)     

 

314d5 —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Καὶ τὸ μὲν σῴζει τὰς πόλεις καὶ τἆλλα   

μὲν AEMon V u K F M aCSf cNΞU : om. bv 

σῴζει] σώζει AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU 

πόλεις AEMon V u K Fbv M aCSf cU: πόλλεις NΞ 

τἆλλα AV(signo crasis iterato) v: τἄλλα EMon u K Fb M aCSf cNΞU 

 

314d6 πάντα, τὸ δὲ ἀπόλλυσι καὶ ἀνατρέπει; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Ὡς 

sign.i. post καὶ ... ἀνατρέπει interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon u K M CSf: om. 

A Fbv a cNΞU 

ναί om. Nac et eadem manu s.l. supp. Npc 

 

314d7 περὶ καλοῦ ἄρα τινὸς ὄντος δεῖ τοῦ νόμου διανοεῖσθαι, καὶ   

ἄρα AE V K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα Mon u 

ὄντος] ὄντως bv 

δεῖ AEMon V u K Fbv M: δὴ aCSf cNΞU 

 

314d8 ὡς ἀγαθὸν αὐτὸ ζητεῖν. —ΕΤ. Πῶς δ’ οὔ; 

αὐτὸ AEMon V u K bpc(s.l. ο)vpc(s.l. ο) cNΞU: αὐτὸν M αὐτῷ a αὐτῶ Fbacvac CSf 
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sign.i. post ὡς ... ἄρα/ἆρα ... ζητεῖν interpunx. com.infr.c. u CSf: non interpunx. AEMon V v U 

sign.i. post πῶς δ’οὔ interpunx. com.infr.c. b U: non interpunx. AEMon V u K Fv M aCSf cNΞ 

 

314d9 ΣΩ. Οὐκοῦν δόγμα ἔφαμεν εἶναι πόλεως τὸν νόμον; — 

sign.i.  post  οὐκοῦν  ...  ἔφαμεν  ...  νόμον  interpunx.  com.infr.dc.  A2(ut  videtur)EMon 

com.infr.c. u v: non interpunx. A V K Fb M aCSf cNΞU 

 

314e1 ΕΤ. Ἔφαμεν γάρ. —ΣΩ. Τί οὖν; οὐκ ἔστιν τὰ μὲν χρηστὰ   

ἔστινAEMon V u: ἔστι K Fb M aCSf cNΞU 

χρηστὰ ΑEMon V u K bpc(s.l.  ηστα)vpc(s.l.  ηστα) Mpc(nigriore atramento  ‐υσᾶ  sicut  ‐ηστὰ 

refecto)  Npc(H  inposito  accentuque  refecto  ligaturam  στ  fecit)ΞU:  χρυσᾶ  Mac  aCSf 

cNac(fortasse ex refectione) χρυσὰ F χρυσα bacvac 

 

314e2 δόγματα, τὰ δὲ πονηρά; —ΕΤ. Ἔστιν μὲν οὖν. —ΣΩ. Καὶ 

sign.i. post τί οὖν οὐκ ...πονηρά interpunx. com.infr.dc. A2(ut videtur)E V com.infr.c. Mon u 

K M CSf commate solitario U: om. A Fbv a cNΞ 

ἔστιν AEMon V: ἔστι u K Fbv M aCSf cNΞU 

sign.i.m. post ἔστιν μὲν οὖν non scrips. u Fbv a 

 

314e3 μὴν νόμος γε οὐκ ἦν πονηρός. —ΕΤ. Οὐ γάρ. —ΣΩ. Οὐκ 

μὴν AEMon V upc(eodem atramento ν s.l. scrips.) K Fbv M CSf cNΞU: μὴ uac a 

οὐκ iteravit Eac et prius delevit Epc 

sign.i.m. post πονηρός interpunx. AEMon V upc(colono commateque insitis) K M CSf cNΞU: 

non interpunx. uac(nullo interdato) Fbv a 

sign.i. post καὶ μὴν νόμος γε οὐκ ἦν πονηρός interpunx. com.infr.dc. AEMon V (cum 

particulo tantae negationis) com.infr.c. u: non interpunx. K Fbv M aCSf cNΞU 

sign.i. post οὔ γάρ interpunx. com.infr.dc. E 

οὐκ ἄρα in paginae fini i.m. scrips. U 

 

314e4 ἄρα ὀρθῶς ἔχει ἀποκρίνεσθαι οὕτως ἁπλῶς ὅτι νόμος ἐστὶ   

unam lineam in CS ὀρθῶς ... ἔμοιγε (314e5) om. f 

ἑστὶ V K Fbv M aCS cNΞ ἐστι AEMon: ἐστὶν u U 

 

314e5 δόγμα πόλεως. —ΕΤ. Οὐκ ἔμοιγε δοκεῖ. —ΣΩ. Οὐκ ἄρα 

δόγμα] δόγματα v 
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sign.i. post οὐκ ἄρα ... ἀποκρίνεσθαι ... πόλεως interpunx. com.infr.dc. c: non interpunx. 

AE Mon V u K Fbv M aCS NΞU 

 

314e6 ἁρμόττοι ἂν τὸ πονηρὸν δόγμα νόμος εἶναι. —ΕΤ. Οὐ δῆτα. 

ἁρμόττοι AEMon V u K Fbv M aCSpc(s.l. οι)f cNΞ: ἁρμόττει CSac U 

ἂν τὸ] τὸ om. u αὐτὸ U 

νόμος AEMon V u K Fbv aCSf cNΞ U: νόμον M   

sign.i. post οὐκ ἄρα ... εἶναι interpunx. com.infr.c. Mon b f NΞ com.infr.dc. E CS c commate 

infra colon interdato ante dicolon a: non interpunx. A V u K Fv M U 

οὐ δῆτα ... εἶναι (314e8) causa εῖναι homoeoteleuti om. V 

 

314e7 ΣΩ. Ἀλλὰ μὴν δόξα γέ τις καὶ αὐτῷ μοι καταφαίνεται 

αὐτῶι A αὐτῷ EMon c αὐτῶ u K M NΞ: αὐτὸ Fbv aCSf U 

 

314e8 ὁ νόμος εἶναι∙ ἐπειδὴ δὲ οὐχ ἡ πονηρὰ δόξα, ἆρα οὐκ ἤδη   

sign.i.m. post ἀλλὰ μὴν δόξα γε ... εἶναι interpunx. af c   

οὐχ ἡ] οὐχὶ CSf οὐχ’ἱ U 

ἆρα AEMon V u K M apc(accentu addito): ἄρα Fbv aacCSf cNΞU 

ἤδη AEMon V u K bpc(altera manu s.l. Η)vpc(altera manu s.l. Η) Mapc(η facto puncto notavit) 

Npc(altero atramento H in ligatura ει inposito)ΞU: ἤ δε Fbac aac ἤδει vac ᾔδει c ἤ δει CSf Nac(F 

abest a Burnet; ἤδει in F vidit Souilhé) 

 

314e9 τοῦτο κατάδηλον, ὡς ἡ χρηστή, εἴπερ δόξα νόμος ἐστί; — 

ἡ χρηστὴ] ἠχρηστη U 

εἴπερ ... χρηστὴ causa χρηστή homoeoteleuti om. U 

δόξα om. CSac et eadem manu s.l. supplev. CSpc 

ἐστί AEMon bv M f cΞ ἐστὶ V K F aCSf N: ἐστίν u 

sign.i. post ἆρα οὐκ ... ἐστί interpunx. com.infr.dc. A(ut videtur)E V com.infr.c. Mon u K M 

CSf: non interpunx. Fbv a cNΞ 

 

314e10 ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Δόξα δὲ χρηστὴ τίς ἐστιν; οὐχ ἡ ἀληθής; 

χρηστὴ] χρηστῃ Mon(accentu grave in ῃ)   

οὐχ ἡ AEMon V u K cNΞU: οὐχὶ Fbv M aCSf 

sign.i. post οὐχ ἡ/οὐχὶ ἀληθής interpunx. com.infr.dc. A(ut videtur)E commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon u K bv M aCSf NΞ com.infr.dc. c: non interpunx. F U 
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315a1 ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οὐκοῦν ἡ ἀληθὴς δόξα τοῦ ὄντος ἐστὶν 

 

315a2 ἐξεύρεσις; —ΕΤ. Ἔστιν γάρ. —ΣΩ. Ὁ νόμος ἄρα βούλεται 

sign.i. post οὐκοῦν ... ἐξεύρεσις interpunx. com.infr.dc. AE commate adscripto ad dicolon V 

com.infr.c. Mon u K M CSf: om. Fbv a c 

ἔστιν AEMon K: ἔστι V u Fbv M aCSf cNΞU 

 

315a3 τοῦ ὄντος εἶναι ἐξεύρεσις.   

ἔστι γάρ post ἐξεύρεσις non scrips. AEMon V u Fbv Mpc(septem litteris deletis altero 

atramento spatium aculeo sigmatis extenso complevit): causa ἐξεύρεσις homoeoteluti iterav. 

K Mac aCSf c; ὁ νόμος ἄρα βούλεται (315a2) τοῦ ὄντος εἶναι ἐξεύρεσις. ἔστι γὰρ in 

exemplare codice Laurentiano Plut. 85.09 (c) causa ἔστι γὰρ homoeoteleuti om. N et hanc 

omissionem in N secutus Ξ; εἴπερ δόξα νόμος ἐστί; (314e9) ναί δόξα δὲ χρηστὴ (314e10) 

causa χρηστή homoeoteleuti om. et post τοῦ ὄντος ἐστὶν (315a1) rediit ad ναι (314e10); sed 

omissione post ἔστι γάρ in exemplo recognita ὁ νόμος οὖν τοῦ ὄντος ἐστὶν ἐξεύρεσις 

addidit U   

ὄντος] ὄντως u 

sign.i. post ὁ νόμος ἄρα βούλεται ... ἐξεύρεσις interpunx. com.infr.dc. V com.infr.c. Mon 

non interpunx. AE u Fv 

 

315a4 ΕΤ. Πῶς οὖν, ὦ Σώκρατες, εἰ ὁ νόμος ἐστὶν τοῦ ὄντος 

πῶς] πῶς δ’ K 

ἐστὶν τοῦ ὄντος AEMon V: τοῦ ὄντος ἐστὶν u Κ Fbv M aCSf cNΞU (A falso significavit 

Souilhé) 

 

315a5 ἐξεύρεσις, οὐκ ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς νόμοις χρώμεθα περὶ τῶν 

 

315a6 αὐτῶν, εἰ τὰ ὄντα γε ἡμῖν ἐξηύρηται; 

ἐξεύρηται AEMon V u Κ Fbv M aCSf cNΞU (A falso citato, Fpc ἐξηύρηται incerte legit 

Souilhé) 

 

315a7 ΣΩ. Βούλεται μὲν οὐδὲν ἧττον ὁ νόμος εἶναι τοῦ ὄντος 

μἐν] μ*ν (atramento in epsilon obducto) Ξ μὴν U (μὴν in Ξ vidit Bekker) 

εἶναι τοῦ ὄντος AEMon V u K Fbv M a cNΞU: τοῦ ὄντος εἶναι CSf 
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315a8 ἐξεύρεσις∙ οἱ δ’ ἄρα μὴ τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ νόμοις χρώμενοι 

ἐξεύρεσις AEpc(εσις fecit)Mon V: ἐξευρήσεις Eac εὕρεσις u Κ Fbv M aCSf cNΞU Bekker 

οἱ AEMon V u U: εἰ Κ Fbv M aCSf cNΞ (f falso nuntiavit Bekker) 

ἄρα AV K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα EMon u 

νόμοις AEMon V Fbv M CSf cNΞU: νόμοι a   

χρώμενοι Α uac Fbv M aCSf cNΞU: χρώνται upc(μεν eodem atramento deleto ν et s.l. ται 

addid.) Κ Bekker 

 

315b1 ἄνθρωποι, ὡς δοκοῦμεν, οὐκ ἀεὶ δύνανται ἐξευρίσκειν ὃ   

ἄνθρωποι] οἱ ἄνθρωποι u (οι ex χρώμενοι fecit)   

δοκοῦμεν AEMon V u Fbv M cNΞU: δοκῶ K δοκῶμεν aCSf 

δύνανται AEMon V u K Fbv M a cNΞ: δύναται CSf 

 

315b2 βούλεται ὁ νόμος, τὸ ὄν. ἐπεὶ φέρε ἴδωμεν ἐὰν ἄρα ἡμῖν   

φέρε ἴδωμεν ΑEMon V u Κ Fbv M cNΞU: φερ’ εἴδωμεν aCS φέρεἴδωμεν f 

ἄρα K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα A EMon V u 

 

315b3 ἐνθένδε κατάδηλον γένηται εἴτε τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ νόμοις χρώ‐   

εἴτε AEMon V u Κ Fbv aCSf cNΞU: εἴ γε M 

 

315b4 μεθα ἢ ἄλλοτε ἄλλοις, καὶ εἰ ἅπαντες τοῖς αὐτοῖς ἢ ἄλλοι 

εἰ AEpc(οἱ deleto εἰ s.l. scrip.)Mon V u K Fbv M aCSf cNΞU: οἱ Eac 

ἢ ἄλλοι … τοῖς αὐτοῖς (315b7) causa homoeoteleuti om. u 

ἢ AEMon Vpc(eodem atramento οι deleto ἢ s.l. scrips.) f U: οἱ Vac 

 

315b5 ἄλλοις. 

 

315b6 ΕΤ. Ἀλλὰ τοῦτό γε, ὦ Σώκρατες, οὐ χαλεπὸν γνῶναι, 

τοῦτο] τοῦ U 

 

315b7 ὅτι οὔτε οἱ αὐτοὶ ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς νόμοις χρῶνται ἄλλοι τε   

ἄλλοι τε AE V: ἄλλοι γε u Fbv Mpc(paene sex litteris post χρῶνται deletis ἄλλοι refecit) a 

οὔτε ἄλλοι Ξac οὔτε ἄλλοι γε cNΞpc(s.l. parvis litteris γε) οἴτε ἄλλοι γε U ἀλλ’ ἄλλοι τε 

Mon ἀλλ’ ἄλλοι γε CSf καὶ ἄλλοι γε K 
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315b8 ἄλλοις. ἐπεὶ αὐτίκα ἡμῖν μὲν οὐ νόμος ἐστὶν ἀνθρώπους 

οὐ] ὁ CSf 

ἀνθρώπους] ἀνθρώπου U 

 

315b9 θύειν ἀλλ’ ἀνόσιον, Καρχηδόνιοι δὲ θύουσιν ὡς ὅσιον ὂν 

scholion in margine ad Καρχηδόνιοι: πόλις λιβύης E: λίβιοι Mon 

 

315c1 καὶ νόμιμον αὐτοῖς, καὶ ταῦτα ἔνιοι αὐτῶν καὶ τοὺς αὑτῶν 

καὶ τοὺς αὑτῶνA: καὶ τοὺς αὐτῶν E V u Mpc(altera manu s.l. supp.): om. Mon Κ Fbv Mac aCSf 

cNΞU (causa αυτων homoeoteleuti)   

 

315c2 ὑεῖς τῷ Κρόνῳ, ὡς ἴσως καὶ σὺ ἀκήκοας. καὶ μὴ ὅτι βάρ‐   

ὑεῖς] υἱεῖς AEMon V u Κ Fbv M aCSf cNΞU Bekker 

τῶι A τῷ EMon V a c τῶ u Κ Fbv M CSf NΞU 

κρόνωι A κρόνῳ EMon V a c κρόνω u Κ Fbv M CSf NΞU 

καὶ σὺ u K Mpc(altera manu ο sicut σ refecto unam litteram delevit) apc(κ expuncto σ fecit) 

καὶ οὐκ Fbv Mac(ci) aacCSf cNac, σὺ AEMon V, καὶ Npc(οὐκ deleto)Ξ om. U 

ἀκήκοας] ήκοας CSf 

βάρβαροι ἄνθρωποι] ἄνθρωποι βάρβαροι K 

 

315c3 βαροι ἄνθρωποι ἡμῶν ἄλλοις νόμοις χρῶνται, ἀλλὰ καὶ οἱ 

οἱ om. V U (hanc omissionem amisit Heusde) 

 

315c4 ἐν τῇ Λυκαίᾳ οὗτοι καὶ οἱ τοῦ Ἀθάμαντος ἔκγονοι οἵας 

τῆι A τῇ EMon V a c τῆ u Κ Fbv M CSf NΞU 

λυκαίαι A λυκαίᾳ EVpc(altro atramento υ s.l. scrips.) λυκαία u Fbv: λικαία Mon(itacismo) 

λυκίᾳ a c λυκία Κ M CSf NΞU λοκαίαι A2(ο fecit) λοκαίᾳ Vac 

 

315c5 θυσίας θύουσιν Ἕλληνες ὄντες. ὥσπερ καὶ ἡμᾶς αὐτοὺς 

ὄντες vpc(altera manu s.l. ε) f U: ὄντως vac(forte causa typographicae metathesis inter ε et ω) 

scholion ad Ἕλληνες ὄντες: τὰς χοὰς τοῖς τετελευτηκόσι φέρουσαι Vi.m.(altera manu falso 

definitionem de ἐγχυτιστρίαι in Souda protulit) 

 

315c6 οἶσθά που καὶ αὐτὸς ἀκούων οἵοις νόμοις ἐχρώμεθα πρὸ τοῦ 

ἀκούων] ἀκούω K CSf 
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ἐχρώμεθα AEMon V Κ apc(altero atramento ε compendio add.) cNΞU: χρώμεθα u Fbv M 

aacCSf (aac abest a Bekker)   

 

315c7 περὶ τοὺς ἀποθανόντας, ἱερεῖά τε προσφάττοντες πρὸ τῆς 

προσφάττοντες AEMon V K M aCSf cNΞU: προσφάτοντες u προσσφάττοντες Fbv (F 

abest a Burnet et Souilhé) 

 

315c8 ἐκφορᾶς τοῦ νεκροῦ καὶ ἐγχυτιστρίας μεταπεμπόμενοι∙ οἱ   

ἐγχυτιστρίας AEMon V u K Fbv aCSf ἐγχυστρίας M ἐγχυτριστίας cNΞ ἐγχυτριστρίας U 

Stephanus(cf. καταχυτρίσαι in scholio in A; Souda s.v. ἐγχυτρίστριαι auctore Μίνως ἢ περὶ 

νόμου (Demetrius (1499))   

οἱ δ’ AEMon V u Κ bpc(altera manu s.l. οι)vpc(eodem atramento s.l. οι) M apc(ι inposito 

accentum refeit) cNΞU οὐδ’ Fbacvac aacCSf (aac abest a Bekker) 

 

315d1 δ’ αὖ ἐκείνων ἔτι πρότεροι αὐτοῦ καὶ ἔθαπτον ἐν τῇ οἰκίᾳ 

ἔτι AEMon V u Mpc(altera manu s.l. ἔτι): om. Κ Fbv Mac aCSf cNΞU (omissio in b a c et Ξ 

abest a Bekker) 

ἔθαπτον AEMon V u Κ F M aCSf cNΞU: ἐνέθαπτον bv 

τῆι A τῇ E a c: τῆ Mon V u Κ Fbv M CSf NΞU 

οἰκίαι A οἰκίᾳ Eac οἰκία Mon V u Κ Fbv M CSf NΞ: οἰκεῖα U 

 

315d2 τοὺς ἀποθανόντας∙ ἡμεῖς δὲ τούτων οὐδὲν ποιοῦμεν. Μυρία 

 

315d3 δ’ ἄν τις ἔχοι τοιαῦτα εἰπεῖν∙ πολλὴ γὰρ εὐρυχωρία τῆς 

πολλὴ] πολὴ U 

 

315d4 ἀποδείξεως ὡς οὔτε ἡμεῖς ἡμῖν αὐτοῖς ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ νομί‐ 

ταὐτὰ EpcMon V ταὐτα A: ταὐτά Eac ταυτὰ V τὰ αὐτὰ u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

315d5 ζομεν οὔτε ἀλλήλοις οἱ ἄνθρωποι. 

ἀλλήλοις] ἀλλήλους U 

 
315d6 ΣΩ. Οὐδέν τοι θαυμαστόν ἐστιν, ὦ βέλτιστε, εἰ σὺ μὲν 

τοι AEMon V Fbv aac(ut videtur): τι u K M apc(altero atramento τι i.r.)CSf cNΞU (aac abest a 

Bekker) 
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315d7 ὀρθῶς λέγεις, ἐμὲ δὲ τοῦτο λέληθεν. ἀλλ’ ἕως ἂν σύ τε 

scholion: σημείωσαι λέληθεν Ei.m. 

 

315d8 κατὰ σαυτὸν λέγῃς ἅ σοι δοκεῖ μακρῷ λόγῳ καὶ πάλιν ἐγώ, 

λέγηις A λέγῃς E a λέγης Mon u K Fpc(H in ει inposito) cNpc(h inposito)ΞUpc(h inposito): 

λέγεις V Facbv CSf NacUac λέγοις M (Facabest a Burnet et Souilhé; haec varia absunt a Bekker) 

ἃ AEMon V u K Fbv aCSf cNΞU: ὃ M 

μακρῶι A μακρῷ EMon a c μακρῶ V u K Fbv M CSf NΞU 

λόγωι A λόγῳ EMon u a c λόγω V K Fbv M CSf NΞU 

 

315e1 οὐδὲν μή ποτε συμβῶμεν, ὡς ἐγὼοἶμαι∙ ἐὰν δὲ κοινὸν τεθῇ 

συμβῶμεν AEMon V: ξυμβῶμεν u K Fbv M aCSf cNΞU 

ἐγὼ οἶμαι AEMon V u Fbv ἐγῶμαι M: ἔγω γ’οἶμαι K aCSf cNΞU 

τεθῆι A τεθῇ EMon τεθῆ V u K Fbv Mpc(εinι inposito) aCSf cNΞU: τιθη Mac 

 

315e2 τὸ σκέμμα, τάχ’ ἂν ὁμολογήσαιμεν. εἰ μὲν οὖν βούλει, 

(lectio ταχ’ in A abest a Bekker) 

σκέμμα] σκέμα U 

βούλει AEac V u K Fbv M aCSf cNΞU: βούλη Epc(altro atramento) Mon 

 

315e3 πυνθανόμενός τι παρ’ ἐμοῦ κοινῇ μετ’ ἐμοῦ σκόπει∙ εἰ δ’ αὖ 

πυνθανόμενός AEMon V u K Fbv M: πυθόμενος cNΞU πιθανος apc1(altero atramento πι 

i.r.)CSf πυν apc2 (altera manu i.m.) 

τι AEMon V u K F M aCS cNΞU: τις bv 

κοινῆι A κοινῇ EMon κοινῆ V u K Fbv Μ aCSf cNΞU 

 

315e4 βούλει, ἀποκρινόμενος.   

βούλει AEMonpc(ει ligatura in η inposita) V u K Fbv M aCSf cNΞU: βούλη Monac 

 

315e5 ΕΤ. Ἀλλ’ ἐθέλω, ὦ Σώκρατες, ἀποκρίνεσθαι ὅτι ἂν 

ἀλλ’ AEMon V CSf: ἀλλὰ u K Fbv M a cNΞU (A abest a Bekker; F abest a Burnet) 

ὅτι AE V u F aCSf NΞU ὅ, τι Mon c, ὅ’τι b : ὃ v K (b falso citavit Souilhé) 

 

315e6 βούλῃ. 

βούληι A βούλῃ EMon βούλη V u K Fbv Μ aCSf cNΞU 
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315e7 ΣΩ. Φέρε δὴ σύ, πότερα νομίζεις τὰ δίκαια ἄδικα εἶναι 

πότερον u K Fbv Μ aCSf cNΞU: πότερα AEMon V Bekker 

ἄδικα ... τὰ ἄδικα δίκαια (315e8) causa δίκαια homeoteleuti om. bv 

ἄδικα ... τὰ δὲ ἄδικα ἄδικα (315e9)] καὶ τὰ ἄδικα U 

 

315e8 καὶ τὰ ἄδικα δίκαια, ἢ τὰ μὲν δίκαια δίκαια, τὰ δὲ ἄδικα 

ἄδικα pr.] ἆδικα E 

τὰ δὲ AEMon V u Fbv: καὶ τὰ K M aCSf cNΞ 

 

315e9 ἄδικα; —ΕΤ. Ἐγὼ μὲν τά τε δίκαια δίκαια καὶ τὰ ἄδικα   

τε A(τ in ras.)   

ἐγὼ μὲν ... τὰ ἄδικα ἄδικα causa homoeoteleuti om. u 

 

316a1 ἄδικα. —ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ παρὰ πᾶσιν οὕτως ὡς ἐνθάδε νο‐ 

 

316a2 μίζεται; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἐν Πέρσαις; —<ΕΤ.   

sign.i. post οὐκοῦν ... νομίζεται interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon u K M bv: 

non interpunx. A F aCSf cNΞU 

sign.i. post οὐκοῦν ... πέρσαις interpunx. com.infr.dc. A V com.infr.c. a: non interpunx. 

EMon u K Fbv M CSf cNΞU 

 

316a3 Καὶ ἐν Πέρσαις>. —ΣΩ. Ἀλλὰ ἀεὶ δήπου; —ΕΤ. Ἀεί. —   

καὶ ἐν πέρσαις U editio prima Basileensis: om. AEMon V u K Fbv Μ aCSf cNΞ 

ἀλλὰ ἀεὶ δήπου] sign.i.m. post ἀλλά interpunx. et sign.i. post δήπου com.infr.dc. addid. 

Apc(finali α refecto dicolonoque addito)EMon com.infr.c. V 

ἀλλὰ A1(αi.r.)EMon V u: ἀλλ’ Fbv M aCSf cNΞU καὶ K 

ἀεὶ pr. Amon V u K Fbv M aCSf cNΞU: αἰει A1(ι supra scrips.) E(ι supra scrips.) 

ἀεὶ post. Amon V u K Fbv M aCSf cNΞU: αἰει A1(ι supra scrips.) E 

sign.i.m. post ἀεὶ alterum interpunx. AEMon V upc(dicolonoinsito) K U: om. uac(nullo interdato) 

Fbv Μ aCSf cNΞ 

 

316a4 ΣΩ. Πότερον δὲ τὰ πλεῖον ἕλκοντα βαρύτερα νομίζεται   

δὲ AEMon V u Mpc(s.l. δὲ): om. K Fbv Μac aCSf cNΞU 

πλεῖον AEMon Vpc(α delev.) K M: πλείονα Vac u Fbv aCSf cNΞU 
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316a5 ἐνθάδε, τὰ δὲ ἔλαττον κουφότερα, ἢ τοὐναντίον; —ΕΤ. Οὔκ, 

κουφότερα AEMon V u K M aCSf cNΞU: κουφώτερα Fbv   

τοὐναντίον] τοῦ ναντίον v 

sign.i. post κουφότερα interpunx. com.infr.c. b a 

 

316a6 ἀλλὰ τὰ πλεῖον ἕλκοντα βαρύτερα, τὰ δὲ ἔλαττον κουφό‐   

ἀλλὰ AEMon V u K Fbv M aCS cNΞU: ἄρα f 

πλεῖον AEMon V K M: πλείονα u Fbv aCSf cNΞU 

ἕλκοντα] ἕλοντα v 

βαρύτερα u K Fbv M aCSf cNΞU: βαρύτερα νομίζεται ἐνθάδε A(causa βάρυτερα 

homeoteleuti iteravit) E(cum signo interrogandi)Mon V 

ἔλαττον] ἐλάττονα f 

κουφότερα AEMon V u K M aCSf cNΞU: κουφώτερα Fbv 

 

316a7 τερα. —ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἐν Καρχηδόνι καὶ ἐν Λυκαίᾳ; — 

καρχηδόνι AE V u K Fbv M aCSf cNΞ: καρχηδόνῃ Mon καρχηδώνι U 

λυκαίαι A λυκαίᾳ E λυκαία Mon V: λυκίᾳ a c λυκία u K Fbv M CSf NΞ λυκίας U (F abest a 

Burnet) 

sign.i. post οὐκοῦν ... ἐν λυκίᾳ interpunx. com.infr.dc. AE com.infr.c. Mon u M U commate 

adscripto ad dicolon V a commate adscripto ad colon CS: non interpunx. K Fbv f cNΞ 

 

316a8 ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Τὰ μὲν καλά, ὡς ἔοικε, πανταχοῦ νομίζεται   

ὡς ἔοικε A V K Μ aCSf cNΞ: ὡς ἔοικεν u Fbv ἔοικε E Mon ὡς ἔστι καὶ U 

 

316b1 καλὰ καὶ τὰ αἰσχρὰ αἰσχρά, ἀλλ’ οὐτὰ αἰσχρὰ καλὰοὐδὲ 

sign.i.m. post καλὰ prius scripsit Fb 

sign.i.m. post αἰσχρά posterum et καλά posterum interpunx. a CS 

 

316b2 τὰ καλὰ αἰσχρά. —ΕΤ. Οὕτως. —ΣΩ. Οὐκοῦν, ὡς κατὰ πάν‐ 

τὰ om. Ξac et altera manu s.l. supplev. Ξpc (Ξpc abest a Bekker) 

καλὰ αἰσχρὰ AEMon V u K Fbv M aCSf Npc(altera manu signo interlocutorum mutatis ante 

οὕτως addito supra verba notavit: αἰσχρὰ: β; καλὰ: α; οὕτως: γ)ΞU: αἰσχρὰ καλὰ cNac 

sign.i.m. post αἰσχρά non scrips. Fbv a c, post τὰ αἰσχρὰ καλά non scrips. Nac 

κατὰ πάντων AEMon V: κατὰ πάντα u K Fbv M aCSf cNΞU 

 



－ 278 －

 
 

 

316b3 των εἰπεῖν, τὰ ὄντα νομίζεται εἶναι, οὐ τὰ μὴ ὄντα, καὶ παρ’ 

 

316b4 ἡμῖν καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. —ΕΤ. Ἔμοιγε δοκεῖ. — 

ἅπασιν] ἅπασι U 

sign.i. post ἅπασιν/ἅπασι interpunx. com.infr.c. U 

 

316b5 ΣΩ. Ὃς ἂν ἄρα τοῦ ὄντος ἁμαρτάνῃ, τοῦ νομίμου ἁμαρτάνει. 

ἄρα AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα u 

ἁμαρτάνηι A ἁμαρτάνῃ E ἁμαρτάνη Mon V: ἁμάρτοι K Fbv M aCSf cNΞU αμαρτη u 

sign.i. post ὃς ἂν ἄρα ... ἁμαρτάνει interpunx. com.infr.dc. A2 E V com.infr.c. Mon: non 

interpunx. A u K Fbv M aCSf cNΞU   

 

316b6ΕΤ. Οὕτω μέν, ὦ Σώκρατες, ὡς σὺ λέγεις, καὶ φαίνεται 

καὶ φαίνεται ταῦτα AEMon V: ταῦτα φαίνεται καὶ Fbv M aCSf cNΞ ταῦτα φαίνεται u K U 

 

316b7 ταῦτα νόμιμα καὶ ἡμῖν ἀεὶ καὶ τοῖς ἄλλοις∙ ἐπειδὰν δ’ ἐν‐   

ἀεὶ AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: αἰεὶ (ι supra scripto) A1 

post. καὶ atramento evanescento CS, om. f 

ἐπειδὰν u K Fv M f ἐπειδάν b aCS cNΞ: ἐπειδ΄ἂν AEMon V U 

 

316c1 νοήσω ὅτι οὐδὲν παυόμεθα ἄνω κάτω μετατιθέμενοι τοὺς   

δ’ ἐννόησω] δὲ νοήσω u δ’ἐνοήσω U 

ὅτι οὐδὲν om. U 

ἄνω κάτω] ἄνω καὶ κάτω CSf 

 

316c2 νόμους, οὐ δύναμαι πεισθῆναι.   

δύναμαι AEMon V uac K Fbv M aCSf cNΞU: δύνασαι upc(σ inposito) 

 

316c3 ΣΩ. Ἴσως γὰρ οὐκ ἐννοεῖς ταῦτα μεταπεττευόμενα ὅτι 

ἐννοεῖς] ἐνοεῖς U 

μεταπεττευόμενα A V upc(alteroatramentoτ s.l. scrips.) K Fbv M aCSf cNΞ: μεταπετευόμενα 

EMonuac U 

ὅτι AEMon V u K Fbv M aCSf NΞU ὅ, τι c 

 

316c4 ταὐτά ἐστιν. ἀλλ’ ὧδε μετ’ ἐμοῦ αὐτὰ ἄθρει. ἤδη ποτὲ   
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ταῦτά EMon Vac u Fbv M aCSf cNΞU: ταυτά K ταὐτὰ A Vpc(i.m. altero atramento) 

 

316c5 ἐνέτυχες συγγράμματι περὶ ὑγιείας τῶν καμνόντων; —ΕΤ. 

ἐνέτυχες A1(una littera erasa nigro atramento aculeum de sigma extensit) V u K Fbv M aCSf 

cpc(τ i.t.) NΞU: ἐνεύχες cac ἐντέτυχασι E ἐντέτυχε σοὶ Mon 

συγγράμματι u Fbv M aCSf cNΞU: ξυγγράμματι AEMon V συγγράμματα f 

ὑγιείας AEMon V u K F M aCSf cNΞU: ὑγείας bv (b abest a Bekker) 

sign.i. post ἴσως γὰρ οὐκ ἐννοεῖς ... ἀλλὰ ... καμνόντων interpunx. com.infr.dc. AE 

commate adscripto ad dicolon V com.infr.c. Mon u K M CS NΞ commate solitario f U: om. 

Fbv a c 

 

316c6 Ἔγωγε. —ΣΩ. Οἶσθα οὖν τίνος τέχνης τοῦτ’ ἐστὶ τὸ σύγ‐   

τοῦτ’ AEMon V: τοῦτό u K Fbv M aCSf cNΞU (elisio in F abest a Souilhé) 

ἐστὶ AEMon V ἐστι K Fbv M aCSf cNΞU: ἐστὶν u 

 

316c7 γραμμα; —ΕΤ. Οἶδα, ὅτι ἰατρικῆς. —ΣΩ. Οὐκοῦν ἰατροὺς 

οἶδα ὅτι ἰατρικῆς om. U 

sign.i. post οἶσθα οὖν ... σύγγραμμα interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon K M NΞ 

com.infr.dc. c commate solitario f: non interpunx. A u Fbv a U 

 

316c8 καλεῖς τοὺς ἐπιστήμονας περὶ τούτων; —ΕΤ. Φημί. —ΣΩ. 

sign.i. post οὐκοῦν ...καλεῖς ... τούτων interpunx. com.infr.dc. AE V com.infr.c. Mon K M 

CSf U: non interpunx. u Fbv a cNΞ 

φημί] φημή v 

 

316d1 Πότερον οὖν οἱ ἐπιστήμονες ταὐτὰ περὶ τῶν αὐτῶν νομί‐   

ἐπιστήμονες AMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: ἐπιστήμοντες E 

ταὐτὰ AE Mon ταῦτα Fbv M aCSf cNΞU ταυτὰ V u K 

 

316d2 ζουσιν ἢ ἄλλοι ἄλλα; —ΕΤ. Ταὐτὰ ἔμοιγε δοκοῦσι. —ΣΩ. 

ἄλλοι ἄλλα AEMon V u M f: ἄλλοι ἄλλοι Fbv a CS ἄλλα ἄλλοι cNΞ ἄλλα ἄλλοις K U 

(ἄλλα ἄλλοι in b, a et f scriptum falso significavit Bekker) 

ταὐτὰ AEMon: ταῦτα Fbv M aCSf cNΞU ταυτὰ V u K 

δοκοῦσι AEMon V K M aCSf cNΞU: δοκοῦσιν u Fbv 
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316d3 Πότερον οἱ Ἕλληνες μόνοι τοῖς Ἕλλησιν ἢ καὶ οἱ βάρβαροι   

 

316d4 αὑτοῖς τε καὶ τοῖς Ἕλλησι, περὶ ὧν ἂν εἰδῶσι, ταὐτὰ νομί‐ 

αὑτοῖς AE Vpc(spiritu refecto) K M: αὐτοῖς Mon Vac u αὐτοὶ Fbv aCSf cNΞU 

τε AEMon V u K Fbv Mpc(s.l. τε) aCSf cpc(eadem manu s.l. τε) NΞU: om. Mac cac 

ἕλλησι V u v CSf: ἕλλησιν EMon U 

εἰδῶσι AEMon V Npc(ligaturam ει fecit)ΞU: εἰδόσι u ἴδωσι K Fbv Μ aCSf cNac(ϊ scripsit)   

ταὐτὰ AEMon V: ταῦτα Fbv Μ aCSf cNΞU ταυτὰ u K 

νομίζουσι AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: νομίζουσιν u 

 

316d5 ζουσι; —ΕΤ. Ταὐτὰ δήπου πολλὴ ἀνάγκη ἐστὶν τοὺς εἰδότας   

sign.i. post πότερον ... νόμιζουσι interpunx. com.infr.c. U 

ταὐτὰ AEMon Vpc(accentu refecto): ταῦτα Vac Fbv Μ aCSf cNΞU ταυτὰ u K 

πολλὴ E V u v CSf U: πολλῇ Monac πολλῃ Monpc(accentu gravi inposito)   

ἐστὶν AEMon V u: ἐστὶ K Fbv Μ aCSf cNΞU 

 

316d6 αὐτοὺς αὑτοῖς συννομίζειν καὶ Ἕλληνας καὶ βαρβάρους. — 

αὑτοῖς AE Vpc(spiritu refecto) K Mpc(accentu spirituque inpositis): αὐτοῖς Mon Vac u Fbv Mac 

aCSf cNΞU 

συννόμιζειν u K Fbv M aCSf cNΞ: ξυννόμιζειν AEMon Vpc(ν s.l. addid.) ξυνόμιζειν Vac 

συννομίζει U 

 

316d7 ΣΩ. Καλῶς γε ἀπεκρίνω. οὐκοῦν καὶ ἀεί; —ΕΤ. Ναί, 

γε AEMon V u K Fbv M aCSf cN U: om. Ξ   

ἀπεκρίνω] ἀπεκρίνου U 

ἀεὶ AEMon V u K Fb M a CS cNΞU: αἰεὶ A1(eodem atramento ι supra scrip.) 

sign.i.m. post ἀπεκρίνω interpunx. Mon Fb aCS cNΞ: non scripsit AE V u K v M f U 

οὐκοῦν] οὐκ οὖν v 

sign.i. post οὐκοῦν καὶ ἀεὶ interpunx. com.infr.dc. A2E V a c com.infr.c. Mon u K bv M CSf 

NΞU: non interpunx. AF 

 

316d8 καὶ ἀεί.   

ἀεὶ AEacMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: αἰεὶ A1(eodem atramento ι supra scrips.) Epc(ι supra 

scrips.) 

sign.i.m. post καὶ ἀεί interpunx. AEMon V K b M aCS cNΞU: non interpunx. u Fv nullo 
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interpuncto pro intellocutoribus mutatndis f 

 

316d9 ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ οἱ ἰατροὶ συγγράφουσι περὶ ὑγιείας ἅπερ 

οἱ AEMon V: om. u K Fbv Μ aCSf cNΞU (A abest a Bekker) 

ὑγιείας AEMon V u K F Μ aCSf cNΞU: ὑγείας bv (b abest a Bekker) 

ἅπερ καὶ νομίζουσι εἶναι ναί om. E(unam lineam post ὑγιείας in folio 152v, l. 18 codicis A 

omisit)Mon 

 

316e1 καὶ νομίζουσιν εἶναι; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Ἰατρικὰ ἄρα καὶ 

sign.i. post οὐκοῦν ... εἶναι interpunx. com.infr.dc. A2 V com.infr.c. u K M bv CS U: om. A F 

af cNΞ 

ναί] om. ΝΞ τί μὴν U 

ἄρα AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα u 

 

316e2 ἰατρικοὶ νόμοι ταῦτα τὰ συγγράμματα ἐστὶν τὰ τῶν ἰατρῶν. 

ἐστὶν AEMon V u: ἐστὶ K Fbv M aCSf cNΞU 

τὰ (post.) om. f 

sign.i. post ἰατρικὰ ἄρα ... ἰατρῶν interpunx. com.infr.dc. A2E commate adscripto ad dicolon 

V com.infr.c. Mon: non interpunx. A u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

316e3 —ΕΤ. Ἰατρικὰ μέντοι. —ΣΩ. Ἆρ’ οὖν καὶ τὰ γεωργικὰ συγ‐ 

ἆρ’ AEMon V u K M apc(altero atramento accentu refecto)CSf cNΞU: ἄρ Fbv aac 

γεωργικὰ AEMon V u K Fbv f: γεωμέτρικα M CS cNΞU γεωμ*ερικα a (a abest a Bekker) 

 

316e4 γράμματα γεωργικοὶ νόμοι εἰσίν; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Τίνων 

γεωργικοὶ u K Fbv M aCSpc(i.m. altero atramento γεωργικοὶ)f: γεωμετρικοί CSac cNΞU om. 

AE Mon V 

εἰσίν AEMon V u f: εἰσί K Fbv M aCS cNΞU 

sign.i. post ἆρ’ οὖν ... εἰσιν/εἰσί interpunx. com.infr.dc. A2E a ccommate adscripto ad dicolon 

V com.infr.c. Mon u K bv M CS NΞ: non interpunx. A F f U 

 

316e5 οὖν ἐστιν τὰ περὶ κήπων ἐργασίας συγγράμματα καὶ νόμιμα;   

ἐστιν AEMon V: ἐστι u K Fbv M aCSf cNΞU 

συγγραματα scrips. vac et μ s.l. addito συγγράμματα scrips. vpc   

sign.i. post τίνων οὖν ... νόμιμα interpunx. com.infr.dc. c: non interpunx. AEMon V u K Fbv 
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M aCSf NΞU 

 

316e6 —ΕΤ. Κηπουρῶν. —ΣΩ. Κηπουρικοὶ ἄρα νόμοι ἡμῖν εἰσιν 

κηπουρῶν AEMon V u Fpc(s.l.ου)bv Mpc(ω deleto ου altero atramento inposuit) U: κηπώρων 

K Fac Mac(ut videtur) aCSf cNΞ 

κηπουρικοὶ] κηπωρικοὶ K 

ἄρα K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα AEMon V u 

νόμοι AEMon V: οἱ νόμοι u K Mpc(duabus litteris inter νο et μοι deletis) cNΞ οἱ νόμιμοι Fbv 

Mac(ut videtur) aCSf καὶ οἱ νόμοι U (c et Ξ absunt a Bekker) 

ἡμῖν AEMon V u K Fpc(s.l. supp.)bv M aCSf: om. Fac cNΞU (A abest a Bekker) 

 

316e7 οὗτοι. —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Τῶν ἐπισταμένων κήπων ἄρχειν; 

sign.i. post κηπουρικοὶ ἄρα ... οὗτοι interpunx. com.infr.dc. A2E commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon u b: non interpunx. A K Fv M aCSf cNΞU 

sign.i. post τῶν …ἄρχειν interpunx. com.infr.dc. A2E commate adscripto ad dicolon V 

com.infr.c. Mon u U: non interpunx. A1 K Fb M aCSf cNΞ 

 

316e8 —ΕΤ. Πῶς δ’ οὔ; —ΣΩ. Ἐπίστανται δ’ οἱκηπουροί. —ΕΤ.   

κηπουροί] κηπωροί K CSf 

sign.i. post ἐπίστανται δ’ οἱ κηπουροί interpunx. com.infr.dc. A2E a c commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon K(ut videtur) b M CS NΞU: non interpunx. A Fv f 

 

316e9 Ναί. —ΣΩ. Τίνων δὲ τὰ περὶ ὄψου σκευασίας συγγράμματά   

 

316e10 τε καὶ νόμιμα; —ΕΤ. Μαγείρων. —ΣΩ. Μαγειρικοὶ ἄρα οὗτοι 

sign.i. post τίνων δὲ ... νόμιμα interpunx. com.infr.dc. E c    com.infr.c. Mon: non interpunx. 

A V u K Fb M aCSf NΞU 

μαγειρικοὶ ... εἰσί om. v(causa homoeoarcti) 

ἄρα AE Vpc(ἄρα eadem manu supplev.) K Fb M aCSf cNΞU: ἆρα Mon u om. Vac 

οὗτοι non scrips. AEMon V Bekker: scrips. u K Fb M aCSf cNΞU Burnet 

 

316e11 νόμοι εἰσί; —ΕΤ. Μαγειρικοί. —ΣΩ. Τῶν ἐπισταμένων, ὡς 

sign.i. post μαγειρικοὶ ἄρα ... εἰσί / εἰσίν interpunx. com.infr.dc. A2E commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon u b M CS U: non interpunx. A K F af cNΞ 

εἰσί AE b M cΞU εἰσὶ V K F aCSf Ν: εἰσίν u εἰσὶν Mon 
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sign.i. post μαγειρικοί interpunx. com.infra.c. v: non interpunx. U 

 

317a1 ἔοικεν, ὄψου σκευασίας ἄρχειν; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Ἐπί‐ 

sign.i. post τῶν ... ὡς ἔοικεν ... ἄρχειν interpunx. com.infr.dc. A(eodem atramento)E c 

com.infr.c. Mon V u K bv M aCSf NΞU: non interpunx. F   

 

317a2 στανται δέ, ὥς φασιν, οἱ μάγειροι; —ΕΤ. Ἐπίστανται γάρ. 

ἐπίστανται ... μάγειροι causa ἐπίστανται homoeoarcti om. V 

δέ, ὥς AE Mon: δ’ ὥς u K Fbv Μ aCSf cNΞU (elisio in F abest a Souilhé) 

sign.i. post ἑπίστανται δέ/δ’ ὥς φασιν ... μάγειροι interpunx. com.infr.dc. A2 a com.infr.c. E 

Mon K bv M CSf cNΞ: non interpunx. A u F U   

 

317a3 —ΣΩ. Εἶεν∙ τίνων δὲ δὴ τὰ περὶ πόλεως διοικήσεως συγ‐   

πόλεως] πόλεων CSf 

sign.i.m. post εἶεν interpunx. a 

συγγράμματα u K Fbv M aCSf cNΞU: ξυγγράμματα AEMon V 

 

317a4 γράμματά τε καὶ νόμιμά ἐστιν; ἆρ’ οὐ τῶν ἐπισταμένων 

ἐστιν AEMon V u K Fpc(σ inposito σ sicut τ reficit)bv M aCSf(compendio) cNΞU: εἰσίν Fac 

(Fac abest a BurnetetSouilhé) 

ἆρ’ AEMon V u K b M CSf NΞU: ἄρ’ Fv a c 

οὐ AEMon V K M apc(accentu refecto) cNΞU: οὖν u Fbv aacCSf (F abest a Burnet; apcabest a 

Bekker) 

 

317a5 πόλεων ἄρχειν; —ΕΤ. Ἔμοιγε δοκεῖ. —ΣΩ. Ἐπίστανται δὲ   

πόλεων ἄρχειν AEMon V u K Fbv M aCSf c: ἄρχειν πόλεων NΞ ἄρχει πόλεως U 

sign.i. post ἆρ/ἄρ οὐ/οὖν ... πόλεων ἄρχειν/ἄρχειν πόλεων/ ἄρχει πόλεως interpunx. 

com.infr.dc. A2E a c commate adscripto ad dicolon V com.infr.c. Mon u K bv M CSf NΞ: non 

interpunx. A F U 

 

317a6 ἄλλοι τινὲς ἢ οἱ πολιτικοί τε καὶ οἱ βασιλικοί; —ΕΤ. Οὗτοι   

ἄλλοι] ἄλλο v 

τε AEMon: om. V u K Fbv M aCSf cNΞU 

οἱ alterum om. cac et altera manu s.l. supp. cpc 

sign.i. post ἐπίστανται δὲ ... βασιλικοί interpunx. com.infr.c. Vpc(i.m. aletero atramento) K: 
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non interpunx. AEMon Vac u v f U 

οὗτοι AEMon V u K Fb M aCSf cNΞU: ὅ τοι v 

 

317a7 μὲν οὖν. —ΣΩ. Πολιτικὰ ἄρα ταῦτα συγγράμματά ἐστιν, 

ἄρα AE K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα Mon V u 

ταῦτα συγγράμματά AEMon V: τὰ συγγράμματα ταῦτα u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

317a8 οὓς οἱ ἄνθρωποι νόμους καλοῦσι, βασιλέων τε καὶ ἀνδρῶν   

οὕς οἱ AEMon V: οὕς u Fbv Maac, ἅ apc(υς expuncto at accento refecto α fecit)CSf c, ἅ οἱ K 

NΞU (apc abest a Bekker) 

νόμους AEMon V: om. u K Fbv M aCSf cNΞU 

καλοῦσι AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: καλοῦσιν u 

ἀνδρῶν u K Fbv M aCSf cΝΞU: om. AEMon V 

 

317b1 ἀγαθῶν συγγράμματα. —ΕΤ. Ἀληθῆ λέγεις. 

sign.i. post πολιτικὰ ἄρα ... συγγράμματα (sequente responso ἀληθῆ λέγεις) interpunx. 

com.infr.dc. A2E commate adscripto ad dicolon V com.infr.c. Mon: non interpunx. A u K Fbv 

M aCSf cNΞU 

 

317b2 ΣΩ. Ἄλλο τι οὖν οἵ γε ἐπιστάμενοι οὐκ ἄλλοτε ἄλλα 

ἄλλο τι οὖν A1(nigro atramento elisione deleta) Facbv M: ἄλλο τί οὖν E V ἀλλὰ τὶ οὖν U 

ἄλλ’ ὁτιοῦν A(ut videtur) u K Fpc(altero atramento elisione notata) aCSf cNΞ ἄλλο τι γοῦν 

Mon (A, a et c absunt a Bekker; A abest a Burnet et Souilhé) 

 

317b3 συγγράψουσι περὶ τῶν αὐτῶν; —ΕΤ. Οὔ. —ΣΩ. Οὐδὲ μετα‐   

συγγράψουσι AEMon V: συγγράφουσι K Fbv M aCSf cNΞU συγγράφουσιν u 

οὔ —οὐδὲ ... αὐτῶν AEMon Vac: οὐκ—οὐδὲ ... αὐτῶν Vpc(altero atramento κ s.l. scrips.) 

οὐδὲ ... αὐτῶν u Mpc(i.m. altera manu) οὔ —οὐδὲ ... αὐτῶν om. K Fbv Mac aCSf cNΞU (causa 

αὐτῶν homoeoteleuti) (Vac amisit Heusde) 

sign.i. post ἄλλο τι οὖν / γοῦν ... αὐτῶν com.infr.dc. A2E com.infr.c. Mon: om. A u 

 

317b4 θήσονταί ποτε περὶ τῶν αὐτῶν ἕτερα καὶ ἕτερα νόμιμα; — 

αὐτῶν om. uac et eodem atramento αυ supra τῶν addid. upc 

sign.i. post νόμιμα interpunx. com.infr.dc. A2E c commate adscripto ad dicolon V com.infr.c. 

K M aCS NΞ commate adscripto ad colon f: non interpunx. A Mon u Fbv U 
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317b5 ΕΤ. Οὐδῆτα. —ΣΩ. Ἐὰν οὖν ὁρῶμέν τινας ὁπουοῦν τοῦτο 

τινας ὁπουοῦνA1(una littera erasa nigro atramento in parte οῦν fecit)E : τινας ὅπου οὖν 

Mon V τινας ὁποιοῦν F Mac τινας ὁ ποιοῦν bv τινας ὁπ*****ν A τινας ὁπ**οῦν Mpc(οι 

deleto) τινασοι ποιουν uac τινας οἱ ποιοῦντες aac τινα σοι upc(τινασοι signo disiuncto et 

ποιουν deleto) τινας K apc(οἱ ποιοῦντες delevit)CSf cNΞU (A omisso, b et a falso vidit Bekker) 

 

317b6 ποιοῦντας, πότερα φήσομεν ἐπιστήμονας εἶναι ἢ ἀνεπιστή‐ 

πότερα AEMon u K Fbv M aCSf cNΞ: πότερον V 

 

317b7 μονας τοὺς τοῦτο ποιοῦντας; —ΕΤ. Ἀνεπιστήμονας. —ΣΩ. 

…τοὺς τοῦτο ποιοῦντας ‐‐‐‐ ἀνεπιστήμονας] …τοὺς τοῦτο ποιοῦντας ἢ ἀνεπιστήμονας K 

sign.i. postἐὰν οὖν ὁρῶμεν ... ποιοῦντας interpunx. com.infr.dc. M com.infr.c. U: non 

interpunx. AEMon V u Fbv aCSf cNΞ 

sign.i.m. post ποιοῦντας om. Fv 

 

317b8 Οὐκοῦν καὶ ὃ μὲν ἂν ὀρθὸν ᾖ, νόμιμον αὐτὸ φήσομεν ἑκάστῳ   

(accentum de ὃ refectum a A1 falso vidit Souilhé) 

ἂν ὀρθὸν ᾖ Burnet: ἂν ὀρθὸν ἦ u K M CS NΞ ἂν ὀρθὸν ἢ Fbv af cU ὀρθὸν ἦι A ὀρθὸν ᾖ E 

Mon ὀρθὸν ἦν V 

ἑκάστωι A ἑκάστῳ E a c ἑκάστω Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

 

317b9 εἶναι, ἢ τὸ ἰατρικὸν ἢ τὸ μαγειρικὸν ἢ τὸ κηπουρικόν; — 

sign.i. post οὐκοῦν ...φήσομεν ... εἶναι com.infr.c. A1(nigro atramento)EMon: non interpunx. 

A V u K Fbv M aCSf cNΞU 

ἰατρικὸν ἢ τὸ AEMon u K M aCSf cNΞU: lacuna quinque litterarum post ια F om. b(spatio 

octo litterarum interdato)v (F abest a Burnet et Souilhé; lectionem ἰατρικὸν ἢ τὸ in b et v 

additam falso significavit Bekker) 

κηπουρικόν] κηπωρικόν K 

sign.i. postοὐκοῦν ... φήσομεν ... κηπουρικόν interpunx. com.infr.c. Mon u K bv M f U: non 

interpunx. ΑE V F aCS cNΞ 

 

317c1 ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Ὃ δ’ ἂν μὴ ὀρθὸν ᾖ, οὐκέτι φήσομεν τοῦτο 

ὀρθὸν ἦι/ἦ/ᾖ AEMon V u K M aCSf cNΞU: lacuna post ορ quattuor litterarum F om. 

b(spatio octo litterarum interdato) v (F abest a Burnet et Souilhé) 

ἦι A ᾖ EMon ἦ V u K M aCSf cNΞU 
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317c2 νόμιμον εἶναι; —ΕΤ. Οὐκέτι. —ΣΩ. Ἄνομον ἄρα γίγνεται.   

sign.i. postὅ δ’ ... φήσομεν ... εἶναι interpunx. com.infr.c. K b M aCSf NΞ com.infr.dc. c: non 

interpunx. AEMon V u Fv U 

ἄρα AEMon V K Fbv M aCS cNΞU: ἀρα f ἆρα u 

sign.i. post ἄνομον ἄρα γίγνεται com.infr.dc. A2E commate adscripto ad dicolon V 

com.infr.c. Mon: non interpunx. A u K Fbv M aCSf cNΞU   

 

317c3—ΕΤ. Ἀνάγκη. —ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἐν τοῖς συγγράμμασι 

sign.i.m. post ἀνάγκη interpunx. A Mon U: non interpunx. E V u v nullo interpuncto pro 

interlocutoribus mutandis f 

συγγράμμασι AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: συγγράμμασιν u 

 

317c4 τοῖς περὶ τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων καὶ ὅλως περὶ πόλεως   

 

317c5 διακοσμήσεώς τε καὶ περὶ τοῦ ὡς χρὴ πόλιν διοικεῖν, τὸ μὲν   

τε Stobcet AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: om. StobTr e tL2 

τὸ Stobcet AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: τὸν StobTr et L2 

 

317c6 ὀρθὸν νόμος ἐστὶ βασιλικός, τὸ δὲ μὴ ὀρθὸν οὔ, ὃ δοκεῖ 

ἐστὶ AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἐστὶν u 

ὃ StobL1 AE Mon Vpc(i.m. altero atramento): οὐ Vac om. StobS M A et L2 u K Fbv M aCSf cNΞU 

(StobL1 abest a Burnet et Souilhé; Vac amisit Heusde) 

 

317c7 νόμος εἶναι τοῖς μὴ εἰδόσιν∙ ἔστιν γὰρ ἄνομον. —ΕΤ. Ναί. 

βασιλικός post εἶναι non scrips. StobHW et L2 AEMon V: scrips. u K Fbv M aCSf cNΞU 

ἔστιν AV: ἔστι StobHW StobL2 E u K Fb M aCSf NΞU ἐπὶ Mon 

sign.i. post οὐκοῦν ...εἰδόσιν ἔστιν γὰρ ἄνομον interpunx. com.infr.c. u bv: non interpunx. 

AEMon V K F M aCSf cNΞU 

 

317d1—ΣΩ. Ὀρθῶς ἄρα ὡμολογήσαμεν νόμον εἶναι τοῦ ὄντος 

ἄρα AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα u 

ὡμολογήσαμεν AEMon V u K F M aCSf cNΞU: ὁμολογήσαμεν bv 

 

317d2 εὕρεσιν. —ΕΤ. Φαίνεται.   

sign.i. postὀρθῶς ἄρα ὡμολογήσαμεν ... εὕρεσιν interpunx. com.infr.c. StobL2:non 
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interpunx. StobHWAEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

317d3 ΣΩ. Ἔτι δὲ καὶ τόδε ἐν αὐτῷ διαθεώμεθα. τίς ἐπιστήμων 

ἔτι AEMon Vpc(ἐστι deleto i.m. altero atramento ἔτι scrips.) u K Fbv M aCSf cNΞU: ἐστι Vac   

(haec varia absunt ab Heusde)   

τόδε] τὸ δὲ E 

αὐτῶι A αὐτῷ E V a c αὐτῶ StobL2 Mon u K Fbv M CSf NΞU 

διαθεώμεθα Hermann: διαθώμεθα StobL1 AEMon V θεώμεθα Fpc(ωμε inposito) 

θεασώμεθα StobSM A et L2 u K Facbv M aCSf cNΞU Bekker (Fpc abest a Burnet et Souilhé) 
 

317d4 διανεῖμαι ἐπὶ γῇ τὰ σπέρματα; —ΕΤ. Γεωργός. —ΣΩ. Οὗτος 

ἐπὶ γῆι A ἐπὶ γῇ E ἐπὶ γῆ StobS MetL1 StobL2 Mon V M: ἐπεί γει u Fbv aCSf ἐν τῇ γῇ StobA τῇ 

γῇ c τῆ γῆ V K NΞU (ἐπει γεῖ in F falso in accentu viderunt Burnet et Souilhé) 

οὗτος A V u K Fbv M aCSf cNΞU: οὕτο EMon 

 

317d5 δὲ τὰ ἄξια σπέρματα ἑκάστῃ γῇ διανέμει; —ΕΤ. Ναί. — 

ἑκάστηι A ἑκάστῃ E a c: ἑκάστη StobL2 MonV u K Fbv M CSf NΞU 

γῆι A u γῇ EMon a c: γῆ StobL2 V K Fbv M CSf NΞU 

sign.i. postοὗτος δὲ ... διανέμει interpunx. StobHW et com.infr.dc A2E c commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. StobL2 Mon u K bv M CS NΞU commate infra colon interdato ante 

dicolon a, commate solitario f: non interpunx. A F 

ναί om. Vac et altero atramento i.m. supplev. Vpc 

 

317d6 ΣΩ. Ὁ γεωργὸς ἄρα νομεὺς ἀγαθὸς τούτων, καὶ οἱ τούτου 

στῃ γῇ unam lineam supra ἆρα in folio 153r, col. 1, linea 37 codicis A exaravit Eac et eadem 

manu delevit Epc 

ἄρα A K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα A2(accentu refecto) EMon V u 

τούτου AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞ: τούτων U τοῦ StobL1 

 

317d7 νόμοι καὶ διανομαὶ ἐπὶ ταῦτα ὀρθαί εἰσιν; —ΕΤ. Ναί. —   

διανομαὶ StobHW StobL2 AEMon V cNΞ: διανομὰς U αἱ διανομαὶ u K Fbv M aCSf 

(dittographia) 

ταῦτα StobL1 etA u K Fbv M aCSf cNΞU: τὰ αὐτὰ StobS M A et L2 

εἰσιν StobHW StobL2 AEMon V u U: εἰσι K Fbv M aCSf cNΞ 

sign.i. postὁ γεωργὸς ἄρα ... εἰσιν/εἰσι interpunx. StobL com.infr.dc. A2E V: non interpunx. 
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A Mon u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

317d8 ΣΩ. Τίς δὲ κρουμάτων ἐπὶ τὰ μέλη ἀγαθὸς νομεύς, καὶ τὰ 

τίς δὲ (317d8) ... ναί (318a2) scrips. StobL1 ΑEMon K Fbv M aCSf cNΞU: om. StobS M A et L2 

(StobL1 abest a Souilhé) 

κρουμάτων ἐπὶ] κρουμάτων τῶν ἐπὶ K 

 

317d9 ἄξια νεῖμαι; καὶ οἱ τίνος νόμοι ὀρθοί εἰσιν; —ΕΤ. Οἱ τοῦ 

τίνος AEMon V u K Fbv aac: τινες M apc(ε fecit)CSf cNΞU (apc abest a Bekker) 

 

317e1 αὐλητοῦ καὶ τοῦ κιθαριστοῦ. —ΣΩ. Ὁ νομικώτατος ἄρα ἐν 

αὐλητοῦ AEMon V u K Fb M aCSf cNΞU: αὐλητος v 

τοῦ κιθαριστοῦ AEMon V: κιθαριστοῦ StobL1 (num τοῦ om. StobL1 incertum apud Hense) 

οἱτοῦ κιθαριστοῦ u K Fbv M aCSf cNΞU (F abest a Burnet) 

ἄρα A K Fb M aCSf cNΞU: ἀρα v ἆρα EMon V u 

 

317e2 τούτοις, οὗτος αὐλητικώτατος. —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Τίς δὲ τὴν 

sign.i. post ὁ νομικώτατος ἄρα ... αὐλητικώτατος interpunx. com.infr.dc. AE V com.infr.c. 

Mon commate solitario U: non interpunx. u K Fbv M aCSf cNΞ   

δὲ StobL1 AE Mon V u K Fbv: δαὶ A1(ε deleto αι nigro atramento inposuit) δὴ M aCSf cNΞU 

 

317e3 τροφὴν ἐπὶ τὰ τῶν ἀνθρώπων σώματα διανεῖμαι ἄριστος; οὐχ 

ἄριστος A2 (ο i.r.) 

 

317e4 ὅσπερ τὴν ἀξίαν; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Αἱ τούτου ἄρα διανομαὶ   

ὅσπερ AEMon V u K Fbv M Npc(s.l. ος)Ξ: ἅπερ aCSf cNac ὥσπερ U 

sign.i. post οὐχ ... ἀξίαν interpunx. com.infr.dc. A2E V c com.infr.c. Mon K bv M CS NΞ 

commate adscripto ad colon f: non interpunx. A F a 

ἄρα A V K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα EMon u 

 

317e5 καὶ οἱνόμοι βέλτιστοι, καὶ ὅστις περὶ ταῦτα νομικώτατος, 

νόμοι AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: λόγοι StobL1 

βέλτιστοι om. Vac et altero atramento supplev. Vpc 

νομικώτατος] νομηκώτατος E   
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317e6 καὶ νομεὺς ἄριστος. —ΕΤ. Πάνυ γε. —ΣΩ. Τίς οὗτος; — 

sign.i. post αἱ τούτου ἄρα/ἆρα ... ἄριστος interpunx. com.infr.c. u v f(ut videtur) 

sign.i. post τίς οὖτος interpunx. com.infr.dc. A2E com.infr.c. Mon: non interpunx. A V u K 

Fbv M aCSf cNΞU 

 

318a1 ΕΤ. Παιδοτρίβης. —ΣΩ. Οὗτος τὴν ἀνθρωπείαν ἀγέλην τοῦ 

ἀνθρωπείαν AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἀνθρωπίαν u 

onomastikon: παιδοτρίβης Vi.m.(altera manu) 

 

318a2 σώματος νέμειν κράτιστος; —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Τίς δὲ τὴν τῶν 

σώματος Α2(dextra parte erasa ο fecit et rutiliore atramento σ add.)EacMon V K Fbv aCSf 

cNΞU: σώματα A1(s.l. α)Epc(s.l. α) u M 

sign.i. post οὗτος ... κράτιστος interpunx. com.infr.dc. A2E a c commate adscripto ad dicolon 

V com.infr.c. Mon K M CS NΞ commate solitario f: non interpunx. A u Fbv U 

τίς δὲ ... προβάτοις ναί (318a5) om. StobL1 

δὲ StobcetAV u K Fbv M aCSf cNΞU: δαὶ A1(ε deleto αι nigro atramento inposuit)EMon StobS et L2 

(ὁ post τίς δὲ additum in Ξ falso significavit Bekker) 

 

318a3 προβάτων ἀγέλην κράτιστος νέμειν; τί ὄνομα αὐτῷ; —ΕΤ. 

paene 13 litteris post κράτιστος deletis σ νεμει magnis litteris scrip. N (fere causa 

homoeoteleuti κράτιστος (318a2)) 

τί ὄνομα αὐτῷ] τί τὸ ὄνομα αὐτοῦ U 

τί AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞ StobL1 L2 S et A: τὸ StobM 

αὐτῶι A αὐτῷ EMon V a c αὐτῶ StobL2 u K Fbv M CSf NΞ 

 

318a4 Ποιμήν. —ΣΩ. Οἱτοῦ ποιμένος ἄρα νόμοι ἄριστοι τοῖς προ‐ 

ποιμήν οἰ ... οἰ δὲ τοῦ (318a5) om. U 

ἄρα AV K Fbv M aCSf cNΞ: ἆρα EMon u 

 

318a5 βάτοις. —ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οἱ δὲ τοῦ βουκόλου τοῖς βουσί. 

sign.i. post οἱ τοῦ ποιμένος ἄρα / ἆρα ... προβάτοις interpunx. com.infr.dc. AE V com.infr.c. 

Mon u bv f StobL2: non interpunx. K F M aCS cNΞ 

οἱ δὲ ... οἱ δὲ (318a6) StobS A L1 et L2 AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞ οὐδὲ ... οὐδὲ StobM 

sign.i.m. post βουκόλου interpunx. F: non interpunx. AEMon V u K bv M aCSf cNΞ StobL2   

βουσί AEMon K Fbv M a cΞU βουσὶ V CSf N: βουσίν u 
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sign.i. post ὁ δὲ ... βουσί interpunx. com.infr.dc. A(ut videtur)E commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon K b U StobL2 : non interpunx. u Fv M aCSf cNΞ 

 

318a6 ΕΤ. Ναί. —ΣΩ. Οἱ δὲ τοῦ τίνος νόμοι ἄριστοι ταῖς ψυχαῖς 

νόμοι] νόμος U   

 

318a7 τῶν ἀνθρώπων; οὐχ οἱ τοῦ βασιλέως; φάθι. —ΕΤ. Φημὶ δή.   

οὐχ οἱ StobSL1et L2 AEMon V u K Fbv Μ aCSf c: οὐχὶ StobMac et A NΞU οὐχ’ οἱ StobMpc (haec 

varia absunt a Souilhé)     

sign.i. post οὐχοἱ/οὐχὶ τοῦ βασιλέως interpunx. com.infr.dc. A1E commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon K M: non interpunx. A u Fbv aCSf cNΞU 

φάθι StobL2 Ξ Monpc(i.m. eodem atramento φάθι scrips.) Vac u φαθί A2(accentu circonflexo 

eraso accentum acutum add.)E φαθὶ Vpc(accentu refecto) φᾶθι A K Fbv M aCSf cNU: om. Monac 

 

318b1 ΣΩ. Καλῶς τοίνυν λέγεις. ἔχοις ἂν οὖν εἰπεῖν τίς τῶν 

ἔχοις] ἔχοι U 

τίς] τὶς Vpc(accentu refecto σ s.l. eodem atramento scrips.) U τί Vac 

 

318b2 παλαιῶν ἀγαθὸς γέγονεν ἐν τοῖς αὐλητικοῖς νόμοις νομο‐ 

γέγονεν ἐν τοῖς u K Fbv M aCSf cNΞU: γέγονε τοῖς AV γέγονεν τοῖς EMon 

νομοθέτης AEMon V u K F M aCSf cNΞU: νομοθέτις bv 

 

318b3 θέτης; ἴσως οὐκ ἐννοεῖς, ἀλλ’ ἐγὼ βούλει σε ὑπομνήσω; — 

sign.i. post ἔχοις ἂν οὖν εἰπεῖν ... νομοθέτης interpunx. com.infr.c. A2EMon u K M aCS NΞ 

com.infr.dc. f c: non interpunx. AV Fbv U 

sign.i. post ἴσως interpunx. com.infr.c. E 

ἐννοεῖς] ἐνοεῖς U 

ἐγω βούλει] ἐγὼ εἰ βούλει K 

sign.i. post ἴσως ... βούλει ... ὑπομνήσω interpunx. com.infr.dc. A2E commate adscripto ad 

dicolon V com.infr.c. Mon u M CSf NU: non interpunx. A K Fbv a cΞ 

 

318b4 ΕΤ. Πάνυ μὲν οὖν. —ΣΩ. Ἆρ’ οὖν ὁ Μαρσύας λέγεται καὶ 

ἆρ’ AEMon V u M U: ἄρ’ K Fb aCSf cNΞ ἀρ v 

μαρσύας] μαρσίας U 
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318b5 τὰ παιδικὰ αὐτοῦ Ὄλυμπος ὁ Φρύξ; —ΕΤ. Ἀληθῆ λέγεις. — 

sign.i. post ἆρ’οὖν ... φρύξ (sequente ἀληθῆ λέγεις responso) interpunx. com.infr.dc. A2E 

commate adscripto ad dicolon V com.infr.c. Mon M commate solitario U: non interpunx. A u 

K Fbv aCSf cNΞ 

 

318b6 ΣΩ. Τούτων δὴ καὶ τὰ αὐλήματα θειότατά ἐστι, καὶ μόνα 

δὴ] δὲ f 

αὐλήματα] αὐλώματα b 

ἐστι A Fbv M aCSf cNΞ ἔστι EMon ἐστὶ V K: ἐστιν u U 

μόνα] νομόνα E 

 

318b7 κινεῖ καὶ ἐκφαίνει τοὺς τῶν θεῶν ἐν χρείᾳ ὄντας∙ καὶ ἔτι καὶ 

ἐκφαίνει AEMon u: ἐμφαίνει V(causa typographicae metathesis inter kappa in A et mu) K 

Fbv Μ aCSf cNΞU (F abest a Burnet) 

χρείαι A χρείᾳ E V a c: χρεία Mon u K Fbv M CSf NΞU 

 

318c1 νῦν μόνα λοιπά, ὡς θεῖα ὄντα. —ΕΤ. Ἔστι ταῦτα. —ΣΩ. Τίς δὲ 

ἐστιν post λοιπά non scrips. AEMon V: scrips. u K Fbv M aCSf cNΞU 

sign.i. post τούτων δὴ ... ὄντα com.infr.dc. A2E commate adscripto ad dicolon Vac com.infr.c. 

Mon: non interpunx. A Vpc(altero atramento i.m. dicolono scripto) u Fbv M aCSf cNΞU 

τίς δὲ A Mon V u K Fbv M aCSf cNΞU: τίς δαὶ A1(ε eraso αι nigro atramento inposuit)E 

 

318c2 λέγεται τῶν παλαιῶν βασιλέων ἀγαθὸς νομοθέτης γεγονέναι, 

βασιλέων] βασιλεὺς U 

 

318c3 οὗ ἔτι καὶ νῦν τὰ νόμιμα μένει ὡς θεῖα ὄντα; —ΕΤ. Οὐκ ἐννοῶ.   

οὗ] οὐκ EMon 

νῶ post νῦν scrips. E 

sign.i. post τίς δὲ λέγεται ... ὄντα interpunx. com.infr.c. U 

ἐννοῶ] ἐνοῶ U 

 

318c4 ΣΩ. Οὐκ οἶσθα τίνες παλαιοτάτοις νόμοις χρῶνται τῶν   

παλαιοτάτοις] παλλαιότατοις v 

 

318c5 Ἑλλήνων;   
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sign.i. post οὐκ οἶσθα ... ἑλλήνων interpunx. com.infr.dc. A2E V a c com.infr.c. Mon K b M 

CSf NΞU: non interpunx. A u Fv   

 

318c6 ΕΤ. Ἆρα Λακεδαιμονίους λέγεις καὶ Λυκοῦργον τὸν νομο‐ 

ἆρα AEMon V u K: ἄρα Fbv M aCSf cNΞU 

λέγεις AEMon V u K bac M CSf Npc(ε fecit)ΞU: λέγοις Fbpc(ο inposito)v a cNac (a et b absunt 

a Bekker) 

onomastikon in margine: λυκοῦργος eadem manu E altera manu FNpc 

 

318c7 θέτην;   

sign.i. post ἆρα ... λέγεις ... νομοθέτην interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon K v: 

non interpunx. A u Fb M aCSf cNΞU 

 

318c8 ΣΩ. Ἀλλὰ ταῦτά γε οὐδέπω ἴσως ἔτη τριακόσια ἢ ὀλίγῳ   

ἔτη] ἔτι E 

ὀλίγωι A ὀλίγῳ EMon ὀλίγω V u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

318c9 τούτων πλείω. ἀλλὰ τούτων τῶν νομίμων τὰ βέλτιστα πόθεν   

μεμτιστα causa typographicae metathesis inter beta, lambda et mu scrips. Vac et βέλτιστα 

punctis infra verbum locatis aletra manu i.m. scrips. Vpc 

 

318d1 ἥκει; οἶσθα; 

sign.i. post οἶσθα interpunx. com.infr.dc. A2E c commate adscripto ad dicolon V com.infr.c. 

Mon K M CSf U: non interpunx. A u Fbv a NΞ 

 

318d2 ΕΤ. Φασί γε ἐκ Κρήτης. 

φασί γε ἐκ AEMon V f: φασί γ’ἐκ u K F M aCS cNΞU φασὶν ἐκ bv (elisio in F abest a Burnet 

et Souilhé) 

 

318d3 ΣΩ. Οὐκοῦν οὗτοι παλαιοτάτοις νόμοις χρῶνται τῶν 

 

318d4 Ἑλλήνων;   

sign.i. post οὐκοῦν ... ἑλλήνων interpunx. com.infr.dc. A2E V com.infr.c. Mon K b M CSf U: 

non interpunx.A u Fv a cNΞ 

scholion: περὶ νόμων τῶν κρήτων Fi.m. (altera manu) 
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318d5 ΕΤ. Ναί.   

 

318d6 ΣΩ. Οἶσθα οὖν τίνες τούτων ἀγαθοὶ βασιλῆς ἦσαν; 

βασιλῆς Burnet: βασιλεῖς AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU (F abest a Burnet et Souilhé) 

sign.i. post οἶσθα οὖν ... ἦσαν interpunx. com.infr.c. K M aCSf commate solitario U: non 

interpunx. AEMon V Fbv cNΞ 

 

318d7 Μίνως καὶ Ῥαδάμανθυς, οἱ Διὸς καὶ Εὐρώπης παῖδες, ὧν 

τε ante καὶ (prius) non scrips. AEMon V: scrips. u K Fbv Μ aCSf cNΞU 

ῥαδαμάνθευς scrips. Uac et ῥαδαμάνθυς υ inposito scrips Upc   

scholion: Μίνως Ῥαδάμανθυς παῖδες Εὐρώπης Ei.m. (eadem manu)  

 

318d8 οἵδε εἰσὶν οἱ νόμοι. 

οἵδε V u K Fbv M aCSf cNΞ: οἷδε U οἱ δέ AEMon 

sign.i. post οἶσθα ... Μίνως ... νόμοι interpunx. com.infr.dc. A2: non interpunx. AEMon V u K 

Fbv M aCSf cNΞU 

 

318d9 ΕΤ. Ῥαδάμανθύν γέ φασιν, ὦ Σώκρατες, δίκαιον ἄνδρα, 

φασιν] φασὶν v f U φασὶ u 

 

318d10 τὸν δὲ Μίνων ἄγριόν τινα καὶ χαλεπὸν καὶ ἄδικον. 

μίνων ΑEMon V: μίνω u K Fbv Μ aCSf cNΞU 

ἄδικον] ἄκικον v 

 

318d11 ΣΩ. Ἀττικόν, ὦ βέλτιστε, λέγεις μῦθον καὶ τραγικόν. 

λέγεις μῦθον καὶ τραγικόν CS: μῦθον λέγεις καὶ τραγικὸν f λέγεις καὶ μῦθον τραγικόν K 

sign.i. post ἀττικόν ... λέγεις ... τραγικόν interpunx. com.infr.c. Ξ a: non interpunx. ΑEMon 

V u K Fbv M CSf cNU 

 

318e1 ΕΤ. Τίδέ; οὐ ταῦτα λέγεται περὶ Μίνω; 

τί δὲ οὐ ταῦτα Α: τί δαὶ οὐ ταῦτα A1(ε eraso αι inposuit)EMon τὶ δαὶ οὐ ταῦτα V:οὐ ταῦτα 

δέ τι u K Fbv M aCSf cNΞU(causa inter τίδέ et δὲ τί metathesis) (A abest a Bekker) 

sign.i. post τί δέ οὐ ταῦτα / οὐ ταῦτα δέ τι ... μίνω interpunx. com.infr.dc. A2E a c commate 

adscripto ad dicolon V com.infr.c Mon K CSf NΞ: non interpunx. A u Fbv M U 
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318e2 ΣΩ. Οὔκουν ὑπό γε Ὁμήρου καὶ Ἡσιόδου∙ καίτοι γε   

οὔκουν A V u K Fbv M aCSf cNΞ: οὔκ οῦν E οὐκοῦν Mon U 

γε prius AEMon V: τε u K Fbv M aCSf cNΞU (A abest a Bekker) 

scholion: ὅμηρος περὶ τοῦ μίνω Fi.m. (altera manu) 

 

318e3 πιθανώτεροί εἰσιν ἢ σύμπαντες οἱ τραγῳδοποιοί, ὧνσὺ 

πιθανώτεροι] πειθανώτεροι U 

τραγῳδοποιοί Burnet: τραγῳδοποιοὶ Mon τραγωδοποιοί K bv Mac aacCSf NΞU τραγωιδιοποιοί 

A τραγῳδιοποιοί c τραγῳδιοποιοὶ E V τραγωδιοποιοί u F Mpc(altera manu ι i.t.) apc(eadem 

manu eodem atramento s.l. ι) V 

 

318e4 ἀκούων ταῦτα λέγεις. 

ἀκούον scrips. vac et ἀκούων eodem atramento punctis notato s.l. ω scrips. Vpc 

 

318e5 ΕΤ. Ἀλλὰ τί μὴν οὗτοι περὶ Μίνω λέγουσιν;   

μίνω] μένω v 

sign.i. postἀλλὰ τί μὴν ... λέγουσιν interpunx. commate solitario U 

 

318e6 ΣΩ. Ἐγὼ δή σοι ἐρῶ, ἵνα μὴ καὶ σὺ ὥσπερ οἱ πολλοὶ   

 

318e7 ἀσεβῇς. οὐ γὰρ ἔσθ’ ὅτι τούτου ἀσεβέστερόν ἐστιν οὐδ’ ὅτι 

ἀσεβῆις A ἀσεβῇς EMon V a ἀσεβῆς K Fbv M cNΞU ἀσεβεῖς u CSf 

οὐδ’ ὅτι AEMon V u: οὐδ’ὅτω M οὐδ’οὕτω K Fbv aCSf cNΞU 

 

318e8 χρὴ μᾶλλον εὐλαβεῖσθαι, πλὴν εἰς θεοὺς καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ 

εὐλαβεῖσθαι AE V u K Fbv M aCSf cNΞU: εὐσεβεῖσθαι Mon 

λόγωι A λόγῳ Ec: λόγω Mon V u K Fbv M aCSf NΞU 

ἔργωι A ἔργῳ E a c ἔργω Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

 

318e9 ἐξαμαρτάνειν, δεύτερον δὲ εἰς τοὺς θείους ἀνθρώπους∙ ἀλλὰ 

 

318e10 πάνυ πολλὴν χρὴ προμήθειαν ποιεῖσθαι ἀεί, ὅταν μέλλῃς 

ὅταν V K Fbv M aCSf cNΞU: ὅτ’ἂν AEMon u 

μέλληις A μέλλῃς EMon V μέλλης u K Fb M aCSf cNΞU: μέλλεις v 
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319a1 ἄνδρα ψέξειν ἢ ἐπαινέσεσθαι, μὴ οὐκ ὀρθῶς εἴπῃς. τούτου καὶ   

ψέξειν AEMon Vpc(altero atramento γ deleto ξ s.l. scrips.) u K Fbv M aCSf c: ψέγειν Vac 

ψέξαι NΞU (Vac abest ab Heusde) 

ἐπαινέσεσθαι AEMon V u M: ἐπαινέσαι CSf cNΞU ἐπαινέσθαι Fbv a ἐπαινέσειν K 

εἴπηις A: εἴπῃς V εἴπης EMon u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

319a2 ἕνεκα χρὴ μανθάνειν διαγιγνώσκειν χρηστοὺς καὶ πονηροὺς   

ἕνεκα AEMon V u K Fpc(altera manu s.l. νε)bv M aCSf cNΞU ἑκ** Fac (Fac abest a Souilhé) 

διαγιγνώσκειν A u M aCSf cNΞ: διαγινώσκειν V K Fbv διαγινώσκει U (F abest ab edd.) 

scholion: γν** a γ**ω** compendio CS γνωμικὸν f 

 

319a3 ἄνδρας. νεμεσᾷ γὰρ ὁ θεός, ὅταν τις ψέγῃτὸν ἑαυτῷ 

νεμεσᾶι A1(ι nigro atramento supra addidit) νεμεσᾷ E V νεμεσᾶ A Mon u K Fbv M aCSf 

cNΞU 

ὅταν K F af U ὅτάν (sic) M CS cNΞ: ὅτ’ἂν AEMon V u bv 

ψέγηι A ψέγῃ E V ψέγη Mon u K FbvM aCSf cNΞU 

ἑαυτῶι A ἑαυτῷ EMon b a c: ἑαυτῶ V u K Fv M CSf NΞU 

scholion: πόθεν ὁ θεός νεμεσᾷ Ei.m. (eadem manu) 

 

319a4 ὅμοιον ἢ ἐπαινῇ τὸν ἑαυτῷ ἐναντίως ἔχοντα∙ ἔστι δ’ οὗτος 

ἐπαινῆι A ἐπαινῇ E V ἐπαινῆ Mon K FbvM aCSf cNΞU ἐπαινεῖ u 

ἑαυτῶι A ἑαυτῷ EMon V a c ἑαυτῶ u K Fbv M CSf NΞU 

ἔστι AEMonV K Fbv M aCSf cNΞU: ἔστιν u 

δ’] δὲ U 

 

319a5 ὁ ἀγαθός. μὴ γάρ τι οἴου λίθους μὲν εἶναι ἱεροὺς καὶ ξύλα 

τι AEMon V u Fbv a: τοι K M cNΞU om. CSf (A abest a Bekker) 

 

319a6 καὶ ὄρνεα καὶ ὄφεις, ἀνθρώπους δὲμή∙ ἀλλὰ πάντων 

 

319a7 τούτων ἱερώτατόν ἐστιν ἄνθρωπος ὁ ἀγαθός, καὶ μιαρώτατον 

τούτων AEMon V: om. u K Fbv M aCSf cNΞU 

ἱερώτατόν] ἱερότατον A1(ο fecit) 

ἐστιν AE u K M aCSf cNΞU ἐστὶν V ἔστιν Mon: compendio F ἐστι bv 

ὁ AEMon V: om. u K Fbv M aCSf cNΞU 
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scholion: σημείωσαι ἄνθρωπος ἄγαθος καὶ πονηρὸς Ei.m. (eadem manu) 

 

319a8 ὁ πονηρός. 

 

319a9 Ἤδη οὖν καὶ περὶ Μίνω, ὡς αὐτὸν Ὅμηρός τε καὶ Ἡσίοδος 

μίνω ὡς AEMon V K M: μίνως v μίνωνος f U μίνωος u Fb aCS cΞN   

αὐτὸν] ὂν CSf 

 

319b1 ἐγκωμιάζουσι, τούτου ἕνεκα φράσω, ἵνα μὴ ἄνθρωπος ὢν   

ἐγκωμιάζουσι AEMon V K Fbvpc(s.l. κ) M aCSf cNΞU: ἐγκωμιάζουσιν u ἐγρωμιάζουσι v 

ἕνεκα] δ’ἕνεκα U 

ὢν AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ὧν u 

 

319b2 ἀνθρώπου εἰς ἥρω Διὸς ὑὸν λόγῳ ἐξαμαρτάνῃς. Ὅμηρος 

ἀνθρώπου om. K (K abest a Bekker) 

ἥρω Aac u K Fbv M aCSf cNΞU: ἥρωα A2(α supra ω) EMon V (A2 abest a Burnet) 

ὑὸν Burnet: υἱὸν AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU 

λόγωι A λόγῳ E a c λόγω Mon V u K Fbv M NΞU: om. CSf 

ἐξαμαρτάνηις A ἐξαμαρτάνῃς E V ἐξαμαρτάνης Mon u K Fbv M aCSf cNΞU 

ὅμηρος γὰρ] ὁ γὰρ ὅμηρος K 

scholion: περὶ μίνω τοῦ Κρητὸς Vi.m.(altera manu) 

 

319b3 γὰρ περὶ Κρήτης λέγων ὅτι πολλοὶ ἄνθρωποι ἐν αὐτῇεἰσιν 

αὐτῆι A αὐτῇ EMon a c αὐτῆ V u K FbvM CSf NΞU 

ἐν αὐτῇ/αὐτῆι εἰσιν ΑEMon V: εἰσιν ἐν αὐτῇ/αὐτῆ u K Fbv M aCSf cNΞU   

 

319b4 καὶ ἐνενήκοντα πόληες, τῇσι δέ, φησίν— 

ἐνενήκοντα AEV u K Fbv aCSf U aliqui Hom.: ἐννήκοντα ceteri Hom. ἐννενήκοντα Mon 

M cNΞ 

πόληες AE u Fbv aac U Hom. πόλεις V πόλιες K M apc(altero atramento ι inposito)CSf cNΞ 

πόλῃας Mon (aac abest a Bekker) 

τῆισι A τῇσι EMon V M: τῆσι bv aliqui Hom. τῆ, σι Fpc τισὶ u aCSf cNac f τοῖσι K Npc(altera 

manu οι s.l.)ΞU ceteri Hom. (correctio in F abest a Burnet et Souilhé) 

 

319b5 ἔνι Κνωσὸς μεγάλη πόλις, ἔνθα τε Μίνως 
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κνωσὸς EMon M f cNΞU Hom. κνῶσος apc(altero atramento sigma simplex ut videtur fecit) 

κνώσσος A V K Fpc(ω inposito)bv aac(ligatura σσ) CS Harleianus 6325 κνοσσὸς Fac κῶνσος u 

(Fac abest a Burnet et Souilhé) 

τε AE V u K Fbv M aCSf cNΞU: δὲ Mon 

 

319b6 ἐννέωρος βασίλευε Διὸς μεγάλου ὀαριστής. 

ἐννέωρος AEMon V Kaac CSf cNΞU aliqui Hom. ἐννέορος u Fbv apc(ο fecit) M ceteri Hom. 

(A et apc absunt a Bekker) 

ὀαριστής A1(nigro atramento signo unae litterae delendae scripto et una littera ante αριστης 

interdata ο fecit) E(ante ὀαριστής signo unae litterae delendae scripto)Mon V(ante ὀαριστής 

signo unae litterae delendae scripto) K Fac M aCS cNac aliqui Hom. ὀαριστύς Fpc(altera manu 

s.l. υ) Npc(υ inposito) alii Hom. ὁ ἀριστίς Ξac ὁ ἀριστύς bv Ξpc(υ in rasura) ὁ ἀριστής uac 

upc(s.l. ης scripto) f    ὁ ἄριστος U (A1 abest a Burnet; Fpc abest a Burnet et Souilhé) 
 

319c1 ἔστιν οὖν τοῦτο Ὁμήρου ἐγκώμιον εἰς Μίνων διὰ βραχέων 

εἰς μίνων om. Vac et eadem manu i.m. supplev. Vpc 

εἰς AEMon Vpc u K M aCSf cNΞU: lacuna duarum litterarum (**ς) F om. b(spatio trium 

litterarum interdato)v 

μίνων AEMon Vpc: μίνω u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

319c2 εἰρημένον, οἷον οὐδ’ εἰς ἕνα τῶν ἡρώων ἐποίησεν Ὅμηρος.   

οὐδ’ εἰς AEMon K Fbv M CS NΞU: οὐδεὶς V u af c (a et c absunt a Bekker) 

 

319c3 ὅτι μὲν γὰρ ὁ Ζεὺς σοφιστής ἐστιν καὶ ἡ τέχνη αὕτη 

ὁ ante σοφιστὴς scrips. u 

ἐστιν AEMon V u: ἐστι K Fbv M aCSf cNΞU 

onomastikon in margine: σοφιστής E i.m. (eadem manu) 

 

319c4 παγκάλη ἐστί, πολλαχοῦ καὶ ἄλλοθι δηλοῖ, ἀτὰρ καὶ ἐνταῦθα.   

παγκάλη AEMon V K: πάνκαλη u παγκαλής Fbv M aCSf cNΞU 

 

319c5 λέγει γὰρ τὸν Μίνων συγγίγνεσθαι ἐνάτῳ ἔτει τῷ Διὶ ἐν   

λέγει u K Fbv M aCSf cNΞU: λέγοι AEMon V 

μίνων AEMon V: μίνω u K Fbv M aCSf cNΞU 

συγγίγνεσθαι AE: συγγίνεσθαι Mon V συγγένεσθαι u K Fbv M aCSf cNΞU (F abest a 
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Burnet) 

ἐνάτωι A ἐνάτῳ c : ἐνάτω EMon V u K Fbv M CSf NΞ ἐννάτῳ a ἐννάτω U 

ἔτει AE V u K Fbpc(ει inposito)v M aCSf cNΞU: ἔτη bac ἔτι Mon 

τῶι AE τῷ a c τῶ Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

scholion: περὶ σοφιστείας Vi.m.(altera manu) 

 

319c6 λόγοις καὶ φοιτᾶν παιδευθησόμενον ὡς ὑπὸ σοφιστοῦ ὄντος 

scholion: σοφιστὴς ὁ ζεὺς Vi.m.(altera manu) 

 

319c7 τοῦ Διός. ὅτι οὖν τοῦτο τὸ γέρας οὐκ ἔστιν ὅτῳ ἀπένειμεν 

ὅτωι A ὅτῳ E Mon a c ὅτῶ V u K Fbv M CSf NΞU 

 

319c8 Ὅμηρος τῶν ἡρώων, ὑπὸ Διὸς πεπαιδεῦσθαι, ἄλλῳ ἢ Μίνῳ, 

πεπαιδευεσθαι scrips. Vac et tertium ε delevit Vpc 

ἄλλωι A ἄλλῳ E a c ἄλλω Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

μίνωι A μίνῳ EMon a c μίνω V u K Fb M CSf NΞ: μίρω v(causa typographicae metathesis 

inter nu et rho) μόνω U   

 

319d1 τοῦτ’ ἔστιν ἔπαινος θαυμαστός. καὶ Ὀδυσσείας ἐν Νεκυίᾳ 

θαυμαστός om. Vac et altera manu i.m. supplev. Vpc 

ἐν νεκυίαι Proclus ἐν νεκυίᾳ EMon ἐν νεκυία Vpc(altera manu i.m.) K Fbv M aCSf cNΞ: ἐν 

νεκυείαι A ἐν νεκυείᾳ Vac ἐννεκ u(sex litterarum lacuna sequente) ἐνκειαδικα U (A abest a 

Bekker) 

 

319d2 δικάζοντα χρυσοῦν σκῆπτρον ἔχοντα πεποίηκε τὸν Μίνων, 

πεποίηκε AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU: πεποίηκεν Proclus 

μίνων AEMon V: μίνω u K Fbv M aCSf cNΞU (F abest a Burnet; A abest a Bekker) 

 

319d3 οὐτὸν Ῥαδάμανθυν∙ Ῥαδάμανθυν δὲ οὔτ’ ἐνταῦθα δικά‐   

οὐ ΑEMon V u K Fbv aCSf cNΞU: om. M 

ῥαδάμανθυν post. scrips. ΑEMon V: om. u K Fbv M aCSf cNΞU (haplographia) 

οὔτ’] οὔτε U 

ἐνταῦθα AEMon V u K Fb M aCSf cNΞU: ἐνταῦτα v 

δικάζοντα πεποίηκεν AEMon V: πεποίηκε δικάζοντα u K Fbv M aCSf cNΞU 
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319d4 ζοντα πεποίηκεν οὔτε συγγιγνόμενον τῷ Διὶ οὐδαμοῦ. διὰ   

συγγιγνόμενον AE u Fbv συγγινόμενον V K M U συγγινομένου aCSf cNΞ υγγιγνώμενον 

Mon (c et Ξ absunt a Bekker) 

τῶι A τῷ E Mon a c τῶ V u K Fbv M CSf NΞU 

 

319d5 ταῦτά φημ’ ἐγὼ Μίνων ἁπάντων μάλιστα ὑπὸ Ὁμήρου 

μίνων AEMon V u Fbv a cNac: μίνω K M CSf Npc(ν delevit)ΞU 

ἁπάντων A1(nigro atramento signo unae litterae delendae scripto α fecit)E(ante ἁπάντων 

signo unae litterae delendae scripto)Mon V: πάντων u K Fbv M aCSf cNΞU 

scholion: μίνως ὑπὸ διὸς πεπαιδευμένος Vi.m.(altera manu) 

 

319d6 ἐγκεκωμιάσθαι. τὸ γὰρ Διὸς ὄντα παῖδα μόνον ὑπὸ Διὸς 

ἐγκεκωμιάσθαι AE V K F M aCSf c: ἐγκεκωμιᾶσθαι u ἐγκεκομιάσθαι b ἐγκεκομιᾶσθαι v 

ἐγκωμιάζεσθαι Mon NΞU (b abest a Bekker) 

ὄντα παῖδα] ὄντα τα παῖδα v 

 

319d7 πεπαιδεῦσθαι οὐκ ἔχει ὑπερβολὴν ἐπαίνου—τοῦτο γὰρ ση‐   

ἐπαιμου scrips. Eac(causa typographicae metathesis inter nu in A et mu) et ἐπαίνου scrips. 

Epc(μ deleto et ν eodem manu s.l. addito) 

σημαίνει] σημένει U 

 

319d8 μαίνει τὸ ἔπος τὸ—   

 

319d9 ἐννέωρος βασίλευε Διὸς μεγάλου ὀαριστής, 

ἐννέωρος AEMon V Kapc(altero atramento ω fecit) CS cNΞ ἐννεωρὸς f ἐννέορος u Fbv Maac 

ἐνέωρος U 

ὀαριστής AEMon V M aCS cNac ὁ ἀρίστης K Fbv f Ξac ὁ ἀριστής u f ὀαριστὺς Npc(υ 

inposito) ὁ ἀριστὺς Ξpc1 ὁ ἀριστ*ς Ξpc2(υ deleto) ὀ ἀριστὺς U 

 

319e1 συνουσιαστὴν τοῦ Διὸς εἶναι τὸν Μίνων. οἱ γὰρ ὄαροι λόγοι   

συνουσιαστὴν AEMon Vpc(i.m. altera manu) u F Mpc(altera manu σ tertio deleto τ sicut 

ligaturam στ atque ην supra lineam sicut ης refecit) U: συνουσίαν τὴν Μac(ν videtur) 

συνουσίας τῆς K f cNΞ συνουσίας τὴν Vac bv aCS (cf. compendia ας in 320e7 (   ) et αν 

in 321b4 (   )) (lectio in b abest a Bekker) 

μίνων AEMon V Fbv a: μίνον u μίνω K M CSf cNΞU 
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ὄαροι] ὁ ἄροι v 

onomastikon: ὄαροι Ei.m. (eadem manu) 

 

319e2 εἰσίν, καὶ ὀαριστὴς συνουσιαστής ἐστιν ἐν λόγοις—ἐφοίτα 

εἰσίν AEMon V εἰσὶν u: εἰσί K Fbv M aCSf cNΞU 

ὀαριστὴς AEMon V K M aCS cNac: ὁ ἀριστὴς u Fb f Ξac(fortasse ex υ deformi) ὀαριστὺς 

Npc(υ inposito) ὁ ἀριστὺς Ξpc ὁ ἀριστεὺς U ἀριστης v (ὁ ἀριστὴς in v falso vidit Bekker) 

onomastikon: ὀαριστὴς Vi.m.(altera manu) 

 

319e3 οὖν δι’ ἐνάτου ἔτους εἰς τὸτοῦ Διὸς ἄντρον ὁ Μίνως, τὰμὲν 

ἐνάτου AEMon V K M apc(ν uno eraso)CSf cNΞ ἐννάτου u Fbv aac U (aac abest a Bekker; F 

abest a Burnet et Souilhé) 

scholion: σημείωσαι ἱστορίαν Ei.m. (eadem manu) 

 

319e4 μαθησόμενος, τὰ δὲ ἀποδειξόμενος ἃ τῇ προτέρᾳ ἐννεετηρίδι 

τῆι A τῇ E Mon a c: τῆ V u K Fbv M CSf NΞU 

προτέρᾳ Burnet προτέρα u K Fbv M aCSf cNΞU: προτεραίαι A προτεραίᾳ EMon V 

ἐννεετηρίδι A V K Fbv a cNΞ: ἐννετηρίδι u v U ἐνεετηρίδι M ἐννεατηρίδι A1(s.l. α) CSf 

ἐννέᾳ ἐτηρίδι E ἐννεαετηρίδι Mon 

 

319e5 ἐμεμαθήκει παρὰ τοῦ Διός. εἰσὶν δὲ οἳ ὑπολαμβάνουσι τὸν   

ἐμεμαθήκει AEMon V: μεμαθήκε K Fbv M aCSf μεμάθηκεν u, om. cNΞU 

εἰσὶν AEMon V: εἰσὶ u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

319e6 ὀαριστὴν συμπότην καὶ συμπαιστὴν εἶναι τοῦ Διός, ἀλλὰ 

ὀαριστὴν AE V u K Fb M aCSf cNacU: ὁ ἀριστὴν v ὀαριστὺν Npc(υ inposito)Ξ ἀριστην Mon 

(ï in Ξ falso vidit Bekker)  

συμπαιστὴν CSf U: συμπαίστην AE V u v συμπαίστηα Monac(causa typographicae 

metathesis inter nu in E et alpha) συμπαίσμονα Monpc(s.l. eadem manu sed altro ut videtur 

atramento; ex scholio in Ei.m. et causa typographicae metathesis inter gamma in Ei.m. et sigma) 

scholion ad συμπαιστὴν: συμπαίγμονα Ei.m. (eadem manu) 

onomastikon: ὀαριστὴς Vi.m.(altera manu) 

 

319e7 τῷδε ἄν τις τεκμηρίῳ χρῷτο ὅτι οὐδὲν λέγουσιν οἱ οὕτως 

τῶιδε A τῷδε EMon V a c τῶδε u K Fbv M CSf NΞU 
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τεκμηρίωι A τεκμηρίῳ Epc(altro atramento s.l. τ scripto) a c τεκμηρίω Mon V u K Fbv M CSf 

NΞU: ἀντιστεκμηρίῳ Eac(ligatura στ) 

χρῶιτο A χρῷτο EMon a χρῶτο V u K Fbv M CSf cNΞU 

λέγουσιν] λέγουσι U 

 

320a1 ὑπολαμβάνοντες∙ πολλῶν γὰρ ὄντων ἀνθρώπων καὶ Ἑλ‐ 

ὑπολαμβάννοντες scrips Eac et secundum nu delev. Epc 

 

320a2 λήνων καὶ βαρβάρων, οὐκ ἔστιν οἵτινες ἀπέχονται συμποσίων 

 

320a3 καὶ ταύτης τῆς παιδιᾶς, οὗ ἔστιν οἶνος, ἄλλοι ἢ Κρῆτες καὶ   

ταύτης AEpc(puncto infra αι notato η s.l. scrips.) V u K Fbv M aCSf cNΞ: ταύταις Eac ταύτῃ 

Mon ταῦτα U 

παιδιᾶς] παιδείας U 

οὗ ἔστιν οἶνος, ἄλλοι ἢ κρῆτες AEpc(η deleto οι s.l. scrips.)Mon V: οὗ ἔστιν οἶνος, ἄλλη ἢ 

κρῆτες Eac οὔτ’ἔστιν οἶνος. ἄλλοι ἢ κρῆτες CSf οὐτ’ἔστιν οἶνος ἄλλοι ἢ κρῆτες u Fac M a 

cNΞ οὐτ’ἔστιν οἶνος ἄλλος ἢ κρῆτες U οὗ τ’ἔστιν οἶνος. ἄλλοι ἢ κρῆτες K οὐτ’ἔστιν 

ἄοινος ἄλλοι ἢ κρῆτες Fpc(altera manu i. m. οὐτ’ἔστιν ἄοινος ἄλλοι ἢ κρῆτες) οὐτ’ἔστιν 

ἄοινοι ἄλλοι ἢ κρῆτες bv (Fi.m. abest a Burnet et Souilhé)   

 

320a4 Λακεδαιμόνιοι δεύτεροι, μαθόντες παρὰ Κρητῶν. ἐν Κρήτῃ 

δεύτεροι] δεύτερος v   

κρήτηι A κρήτῃ E a c κρήτη Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

 

320a5 δὲ εἷς οὗτός ἐστι τῶν ἄλλων νόμων οὓς Μίνως ἔθηκε, μὴ 

εἷς] εἶς U   

ἐστι AEpc(ν deleto)Mon V u K Fbv M CSf cNΞU: ἐστὶν Eac a 

ἔθηκε AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἔθηκεν u 

 

320a6 συμπίνειν ἀλλήλοις εἰς μέθην. καίτοι δῆλον ὅτι ἃ ἐνόμιζεν 

ὅτι om. K 

ἐνόμιζεν AEMon V u: ἐνόμιζε K Fbv M aCSf cNΞU 

 

320a7 καλὰ εἶναι, ταῦτα νόμιμα ἔθηκεν καὶ τοῖς αὑτοῦ πολίταις. 

sign.i. post εἶναι interpunx. com.infr.c. b: non interpunx. AEMon V u K Fv M aCSf cNΞU   
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ἔθηκεν AEMon V u: ἔθηκε K Fbv M aCSf cNΞU 

αὑτοῦA a(ut videtur): αὐτοῦ EMon V u K Fbv M CSf cNΞU 

 

320b1 οὐγάρ που, ὥσπερ γε φαῦλος ἄνθρωπος, ὁ Μίνως ἐνόμιζεν 

ὥσπερ γε A(σπ ligatura) A2(C extra lineam addito π fecit) EMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ὥς 

γὰρ u   

ἄνθρωπος AEpc(νμ deleto π s.l. scrips.)Mon V u K Fbv M aCSf cNΞU: ἄνθρωνμος Eac 

ὁ μίνως AEMon V u K F(in fini lineae ) M aCSf cNΞU: ὁμοίως bv 

ἐνόμιζεν AEMon V u: ἐνόμιζε K Fbv M aCSf cNΞU 

ἐνόμιζε μὲν iteravit bv 

 

320b2 μὲν ἕτερα, ἐποίει δὲ ἄλλα παρ’ ἃ ἐνόμιζεν∙ ἀλλὰ ἦν αὕτη   

ἐνόμιζεν AEMon V u K M aCSf cNΞU ἐνόμιζε Fbv 

παρ’ἃ AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: παρὰ u 

ἀλλὰ ἦν AMon V: ἀλλὰ ἢν E ἀλλ’ ἦν u K Fbv M aCSf cNΞU (haec elisio abest a Burnet et 

Souilhé) 

αὕτη] αὖτη U 

 

320b3 ἡ συνουσία ὥσπερ ἐγὼ λέγω, διὰ λόγων ἐπὶ παιδείᾳ εἰς 

ἐγὼ ante λέγω scrips. AEMon V: non scrips. K Fbv M aCSf cNΞU (causa homoeoteleuti) om. u 

παιδείαι εἰς A παιδείᾳ εἰς EV παιδεία εἰς Mon K: παιδείαις εἰς u Fbv M aCSf cNΞpc(altera 

manu s.l. εἰς) f παιδείας εἰς U παιδείαις Ξac (αι sicut α in Ξ falso vidit Bekker) 

 

320b4 ἀρετήν. ὅθεν δὴ καὶ τοὺς νόμους τούτους ἔθηκε τοῖς αὑτοῦ 

ἔθηκε AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἔθηκεν u 

αὑτοῦ AE V: αὐτοῦ Mon u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

320b5 πολίταις, δι’ οὓς ἥ τε Κρήτη τὸν πάντα χρόνον εὐδαιμονεῖ 

ἥ τε AE V u ἣ τε U ἡ τε Mon K Fpc(h fecit) M aCSf cNΞ: ἅτε Facbv (Fac abest a Burnet et 

Souilhé; b abest a Bekker) 

κρήτη AE V u K Fbv M aCSf cNΞU: κρήτῃ Mon 

 

320b6 καὶ Λακεδαίμων, ἀφ’ οὗ ἤρξατο τούτοις χρῆσθαι, ἅτε θείοις 

ἡ ante Λακεδαίμων add. K 

ἀφ’οὗ] *φοὗ u(una littera derepta) 
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320b7 οὖσιν. 

οὖσιν AEMon V u: οὖσι K Fbv M aCSf cNΞU 

 

320b8 Ῥαδάμανθυς δὲ ἀγαθὸς μὲν ἦν ἀνήρ∙ ἐπεπαίδευτο γὰρ 

onomastikon: ῥαδάμανθυς Ei.m. (eadem manu) 

ἐπεπαίδευτο AE V K Fbv M aCSf cNΞU: ἐπαιδεύετο Mon ἐπαιπαίδευτο u 

 

320c1 ὑπὸ τοῦ Μίνω. ἐπεπαίδευτο μέντοι οὐχ ὅλην τὴν βασιλικὴν 

ὑπὸ τοῦ Μίνω ἐπεπαίδευτο μέντοι causa ἐπεπαίδευτο homoeoarcti om. Vac et altera manu 

signo supra γὰρ notato μέντοι i.m. scrips. Vpc (haec varia falso nuntiavit Heusde)   

μίνω AEMon K M cNΞU: μίνως u Fbv aCSf 

ἐπεπαίδευτο] ἐπαιπαίδευτο u 

 

320c2 τέχνην, ἀλλ’ ὑπηρεσίαν τῇ βασιλικῇ, ὅσον ἐπιστατεῖν ἐν   

ὑπηρεσίαν AEMon V u K Fbv M aCSf c: ὑπηρεσία NΞU (ὑπηρεσία in K falso vidit Bekker) 

τῆι A τῇ E a c: τῆ Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

βασιλικῆι A βασιλικῇ EMon a c: βασιλικῆ V K Fbv M CSf NΞ 

ἐπιστατεῖν AEMon V u K M af cNΞ: ἐπιστατῆν CS ἐ****τεῖν F(parte truncata) ἐ ττεῖν b 

(spatio trium litterarum interdato ligaturam ει in F falso ut τει legit) ἐ ττεῖν v (ligaturam ει 

in F sicut τει vidit Souilhé) 

sign.i. post ἐπεπαίδευτο μέντοι οὐχ ... τέχνην interpunx. com.infr.c. U 

 

320c3 τοῖς δικαστηρίοις∙ ὅθεν καὶ δικαστὴς ἀγαθὸς ἐλέχθη εἶναι.   

ἐλέχθη] ἐκλέχθη U 

 

320c4 νομοφύλακι γὰρ αὐτῷ ἐχρῆτο ὁ Μίνως κατὰ τὸ ἄστυ, τὰ δὲ 

νομοφύλακι] νομοφίλακι U 

αὐτῶι A αὐτῷ EMon a c: αὐτῶ V u K Fbv M CSf NΞU 

ὁ om. CSf 

scholion: νομοφύλαξ τοῦ μίνω ὁ ῥαδάμανθυς Vi.m.(altera manu) 

 

320c5 κατὰ τὴν ἄλλην Κρήτην τῷ Τάλῳ. ὁ γὰρ Τάλως τρὶς 

κρήτην u K Fbv M aCSf cNΞU: om. AEMon V 

τῶι A1(ι suprascripto) τῷ EMon V a c τῶ A u K Fbv M CSf NΞU 

τάλῳ A1(litteris duabus erasis λ scripsit) EMon V u τάλω U: τάλλῳ a c τάλλωK M 
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CSpc(signo crasis eraso)f NΞ f τἄλλω Fbv CSac 

τάλως AEMon V u U: τάλλως K Fpc(i.m. tertia manu τάλλως scripsit) M CSf cN (etiam 

onomastikon i.m. altera manu)Ξ f τἄλλως Facbv ταλλως a (Fi.m. abest a Burnet et Souilhé) 

τρὶς] τρεῖς f 

onomastikon: Τάλως Ei.m.(eodem atramento) Vi.m.(altera manu) 

 

320c6 περιῄει τοῦ ἐνιαυτοῦ κατὰ τὰς κώμας, φυλάττων τοὺς νόμους 

περιῃει CSpc(ρ deleto ι infra η addidit) Ξpc(altera manu una littela deleta, ι infra η addito, ει 

signo ligavit) περιήει AEMon V K Npc(ρ deleto)U περιείη u Fbv περιήρει M CSacf NacΞac(ex 

refectione ci) f περιῄρει a c (iota subscriptum in a et c non vidit Bekker; b abest a Bekker; F 

abest a Burnet) 

φυλάττων] φυλλάτων E 

 

320c7 ἐν αὐταῖς, ἐν χαλκοῖς γραμματείοις ἔχων γεγραμμένους τοὺς 

ἐν αὐταῖς om. U 

αὐταῖς A V u K Fbv M aCSf cNΞ: αὐτοῖς A2(ο fecit)EMon 

γραμματείοις AEMon K M aCSf cNΞpc(ligatura ει inposita): γραμματίοις V u Fbv Ξac(ut 

videtur) γραμμασίοις U 

 

320c8 νόμους, ὅθεν χαλκοῦς ἐκλήθη. εἴρηκε δὲ καὶ Ἡσίοδος ἀδελφὰ 

ἀδελφὰ] ἀδελφᾶ U ἀδελφὴ v 

onomastikon: χαλκοῦς Ei.m. (eadem manu) 

 

320d1 τούτων εἰς τὸν Μίνων. μνησθεὶς γὰρ αὐτοῦ τοῦ ὀνόματος 

μίνων AEMon V u Fbv: μίνω K M aCSf cNΞU 

γὰρ AEMon u K Fbv M aCSf cNΞU: om. V 

 

320d2 φησίν— 

φησίν] φυσὶν v 

 

320d2 ὃς βασιλεύτατος γένετο θνητῶν βασιλήων,   

ὃς] ὡς U 

ἀνθρώπων post ὅς add. K 

βασιλεύτατος ... περικτιόνων (320d3) om. aac et in margine eadem manu βασιλεύτατος ... 

περικτιόνων ἀνθρώπων Ζήνος supp. apc (aac abest a Bekker) 
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γένετο ΑEMon V: γένοιτο K Fbv M apcCSf cNΞU γεν**ετο uac    γενοίετο upc(οι scripto) 

βασιλήων ΑEMon V K M cNΞ: βασιλειων F βασιλειῶν u bv apcCS βασιλείων f βασιλεῶν 

U (lectioni in F accentum add. Souilhé) 

 

320d3 καὶ πλείστων ἤνασσε περικτιόνων ἀνθρώπων, 

ἥνασσε] ἥνασε U 

περικτιόνων AEMon V u Fbv M: περικτυόνων K apcCSf cNΞU 

 

320d4 Ζηνὸς ἔχων σκῆπτρον∙ τῷ καὶ πολέων βασίλευεν. 

τῶι A τῷ EMon a c: τῶ V u K Fbv M CSf NΞU 

βασίλευεν AEMon V u: βασίλευε K Fbv M aCSf cNΞ ἐβασίλευε U 

scholion: ἡσίοδος Ei.m. (eadem manu) 

 

320d5 καὶ οὗτος λέγει τὸ τοῦΔιὸς σκῆπτρον οὐδὲν ἄλλο ἢ τὴν 

Διὸς σκῆπτρον οὐδὲν ἄλλο ἢ τὴν παιδείαν AEMon V u K Facbv M aCSf cNΞU: σκῆπτρον 

Διὸς ἢ τὴν παιδεία Fpc(i.m. tertia manu) (Fpcabest a Burnet et Souilhé) 

scholion: τὸ τοῦ διὸς σκῆπτρον Vi.m.(altera manu) 

 

320d6 παιδείαν τὴντοῦ Διός, ᾗ εὔθυνε τὴν Κρήτην. 

ἧι A Proclus ᾗ EMon c ἧ V u K M aCSf NΞU: ἢ Fbv 

 

320d7ΕΤ. Διὰ τί οὖν ποτε, ὦ Σώκρατες, αὕτη ἡ φήμη κατε‐ 

 

320e1 σκέδασται τοῦ Μίνω ὡς ἀπαιδεύτου τινὸς καὶ χαλεποῦ ὄντος;   

μίνω AEMon V K M cNΞ: μίνως u F aCSf μίνος bv μίνου U (F abest a Burnet) 

 

320e2 ΣΩ. Δι’ ὃ καὶ σύ, ὦ βέλτιστε, ἐὰν σωφρονῇς, εὐλαβήσῃ,   

σωφρονῆις A σωφρονῇς E σωφρονῆς V u K Fbv M aCSf cNΞU: σωφρονεῖς Mon 

εὐλαβήσῃ A1(littera una erasa h et parva littera ι add.)E: εὐλαβήση V u εὐλαβῄσῃ Mon 

εὐλαβὴς ἦ A(ex accentu eraso ci) Fbv aCSf cNΞ εὐλαβῆς εἶ K M εὐλαβὴς εἴης U (A abest a 

Bekker) 

scholion: εὐλαβήτητε τοὺς ποιητικούς Ni.m (altera manu) 

 

320e3 καὶ ἄλλος πᾶς ἀνὴρ ὅτῳ μέλει τοῦ εὐδόκιμον εἶναι, μηδέποτε 

ἄλλος AEMon Vpc(altera manu s.l. σ scrips.) u K Fbv M aCSf cNUΞ: ἄλλο Vac 
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ὅτωι A ὅτῳ EMon a c ὅτω V u K Fbv M CSf NΞU 

μέλει AEMon V u M: μέλλει K Fbv aCSf cNΞU (F abest a Burnet; haec varia absunt a Bekker) 

scholion: laudet poetas Ei.m. (eodem atramento) 

 

320e4 ἀπεχθάνεσθαι ἀνδρὶ ποιητικῷ μηδενί. οἱ γὰρ ποιηταὶ μέγα 

ἀνδρὶ] ἄνδρε U 

ποιητικῶι A ποιητικῷ E a ποιητικῶ Mon V u K Fbv M CSf NΞ: ποιητῳ c 

 

320e5 δύνανται εἰς δόξαν, ἐφ’ ὁπότερα ἂν ποιῶσιν εἰς τοὺς ἀνθρώ‐   

ἐφ’ ὁπότερα ἂν AEMon V M U: ἐφ’ὁποτέραν aCSf cN ἐφ’ ὁποτεραν Ξ ἐφοποτεραν Fv 

ἐφοποτέραν u b ἐφ’ὁποτέραν ἂν K (sequens sine elisione accentuque in F abest a Burnet; 

accentum add. Souilhé) 

ποιῶσιν] ποιῶσι U 

 

320e6 πους, ἢ εὐλογοῦντες ἢ κακηγοροῦντες. ὃ δὴ καὶ ἐξήμαρτεν 

ἢ pr. AEMon V: om. u K Fbv M aCSf cNΞU (varia absunt a Bekker) 

κακηγοροῦντες u Fbv M Böckh (probante Bekker): κατηγοροῦντες AEMon V K aCSf cNΞU 

 

320e7 ὁ Μίνως, πολεμήσας τῇδε τῇ πόλει, ἐν ᾗ ἄλλη τε πολλὴ 

πολεμήσας] πολεμίσας Mon 

τῆιδε A τῇδε E V a c τῆδε Mon u K Fbv M CSf NΞU 

τῆι A τῇ E a c τῆ Mon V u K Fbv M CSf NΞU 

ἧι A ᾗ E a c ἧ Mon V u K Fbv M CSf NΞ: ἢ U 

πολλὴ AEV u K Fbv M apc(eodem atramento ους expuncto η s.l. addidit)CSf cNΞU: πολλῇ 

Mon πολλοὺς aac 

 

320e8 σοφία ἐστὶ καὶ ποιηταὶ παντοδαποὶ τῆς τε ἄλλης ποιήσεως   

ἐστὶ AEMon V K Fbv M aCSf NU: ἐστί cΞ ἐστὶν u 

 

321a1 καὶ τραγῳδίας. ἡ δὲ τραγῳδία ἐστὶν παλαιὸν ἐνθάδε, οὐχ   

τραγωιδίας A1(ι supra add.) τραγῳδίας E a c: τραγωδίας AMon V u K Fbv M CSf NΞU 

τραγῳδία E a c: τραγωδία A V u K Fbv M CSf NΞ 

ἐστὶν AEMon V u: ἐστὶ K Fbv M aCSf cNΞU 

παλαιὸν] παλαιὰ K 

onomastikon: τραγωδία Vi.m.(altera manu) 
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321a2 ὡς οἴονται ἀπὸ Θέσπιδος ἀρξαμένη οὐδ’ ἀπὸ Φρυνίχου, ἀλλ’   

οἴονται AEMon V K CSpc(spiritu accentuque refectis ex οἷόν): οἷόν τε f οἷον τε u Fbv M a 

cNΞ οἴοντε U 

θέσπιδος A V u K Fb M CSf U: θέσπεδος E Mon θεσπίδος v a cNΞ 

οὐδ’] οὐδὲ U 

onomastikon: θέσπις Ei.m. (eadem manu) 

 

321a3 εἰ θέλεις ἐννοῆσαι, πάνυ παλαιὸν αὐτὸ εὑρήσεις ὂν τῆσδε 

θέλεις AEMonpc(puncto notato ligaturam ει s.l. scrips.) V u K Fbv M aCSf cNΞU: θέλῃς Monap 

πάνυ παλαιὸν AEMon V u Fbv: πάλαι παλαίον K(causa typographicae metathesis inter 

πανυ et παλαι) M aCSf cNΞU (Ξ abest a Bekker) 

ὂν] ὅν U 

τῆσδε AMon V u K: τῆς δὲ E Fbv τόδε M aCSf cNΞU 

scholion in margine tertia manu: περὶ τραγωδίας F 

 

321a4 τῆς πόλεως εὕρημα. ἔστιν δὲ τῆς ποιήσεως δημοτερπέστατόν   

πόλεως εὕρημα ... τῆς om. v(unam lineam in b causa τῆς homoeoteleuti om.) 

ποιήσεως] ποιμσεως v(causa typographicae metathesis in minusculis inter eta in b et mu) 

εὕρημα AE V u K Fb M aCSf cNΞU: εὕρεμα Mon 

ἔστιν AE V u: ἔστι Mon K Fb M aCSf cNΞU 

 

321a5 τε καὶ ψυχαγωγικώτατον ἡ τραγῳδία∙ ἐν ᾗ δὴ καὶ ἐντείνοντες 

ψυχαγωγικώτατον AEMon V u Mpc(altera manu κ in μ inposito) cpc(eodem manu κ in μ 

inposito)NΞU: ψυχαγωγιμώτατον K F(causa typographicae metathesis in minusculis inter 

kappa et mu)bv Mac aCSf cac(ut videtur)   

ἡ τραγῳδία … ἡμεῖς om. u 

τραγωιδία A τραγῳδία E a c τραγωδία Mon V K Fbv M CSf NΞU 

ἧι A ᾗ E a c: ἧ Mon V K Fbv M CSf NΞU 

ἐντείνοντες AE Monac V K Fbv M aCSf cNΞU: πλήττοντες Monpc(altra manu s.l.) 

scholion: δημοτερπέστατόν τε καὶ ψυχαγωγικώτατον ἢ τραγωδία Vi.m.(altera manu) 

scholion ad ἐντείνοντες: πληγὰς διδόντες Ai.m. (A1) Ei.m. (eadem manu) Vi.m.(altera manu) 

 

321a6 ἡμεῖς τὸν Μίνων τιμωρούμεθα ἀνθ’ ὧν ἡμᾶς ἠνάγκασε τοὺς 

μίνων AEMon V u Fbv: μίνω K M aCSf cNΞU 

ἠνάγκασε AEMon V u K Fbv M apc(altero atramento η fecit) CSf NΞU: ἀνάγκασε aac c (aac et 
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c absunt a Bekker) 

 

321a7 δασμοὺς τελεῖν ἐκείνους. τοῦτο οὖν ἐξήμαρτεν ὁ Μίνως,   

δασμοὺς AEMon V u K Fpc(altera manus.l. α)bv Mac U: δεσμοὺς Fac(causa verbalis 

metathesis) Mpc(altera manu ε in α inposito) aCSf cNΞ(Fpc abest a Burnet et Souilhé) 

τοῦτο om. U 

μίνως] μίνων U 

 

321a8 ἀπεχθόμενος ἡμῖν, ὅθεν δή, ὃ σὺ ἐρωτᾷς, κακοδοξότερος   

ἀπεχθόμενος …ἦν καὶ νόμιμος fortasse causa omissionis in exemplare unae lineae post 

μίνως in c (l. 40, fol. 289r) om. U 

ὅ σὺ AEMon V u K Fbv M aCSf: σὺ ὅ cNΞ 

ἐρωτᾶις AE ἐρωτᾷς V a ἐρωτᾶς Mon u K Fbv M CSf cNΞ 

 

321b1 γέγονεν. ἐπεὶ ὅτι γε ἀγαθὸς ἦν καὶ νόμιμος, ὅπερ καὶ ἐν τοῖς 

καὶ alter. AEMon V: om. u K Fbv M aCSf cNΞU (F abest a Burnet)   

 

321b2 πρόσθεν ἐλέγομεν, νομεὺς ἀγαθός, τοῦτο μέγιστον σημεῖον,   

onomastikon: νομεὺς ἀγαθὸς Vi.m.(altera manu)   

 

321b3 ὅτιἀκίνητοι αὐτοῦοἱνόμοιεἰσίν, ἅτετοῦὄντος περὶ πόλεως 

νόμοι AEMon V u K Fbv M Npc(altera manu s.l. οι)ΞU: νομεῖς aCSf cNac 

ὄντος AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ὄντως u 

 

321b4 οἰκήσεως ἐξευρόντος εὖ τὴν ἀλήθειαν.   

 

321b5 ΕΤ. Δοκεῖς μοι, ὦ Σώκρατες, εἰκότα τὸν λόγον εἰρηκέναι. 

εἰρηκέναι AEMon V u Kpc(altro atramento ligaturam ει fecit) M εὐρηκέναι 

F( )(causa typographicae metathesis in minusculis inter ευ et ει)    εὑρηκέναι 

Kac bv aCSf cNΞU (Kralo auctoritate, scribam in F scripsisse εἰρηκέναι aestimavit forte ex 

forma accentus Burnet, probante Souilhé) 

 

321b6 ΣΩ. Οὐκοῦν εἰ ἐγὼ ἀληθῆ λέγω, δοκοῦσί σοι παλαι‐ 

δοκοῦσι AEMon V u K Fbv M aCSf c U: δοκῶσι NΞ 
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321b7 οτάτοις Κρῆτες οἱ Μίνω καὶ Ῥαδαμάνθυος πολῖται νόμοις   

κρῆτες AE V u K Fac M: κριταῖς Fpc(s.l. altera manu κριταῖς)(causa phoneticae metathesis)bv 

apc(eodem atramento s.l. ι) CSf cNΞU κρήταις aac κρίτες Mon (aac abest a Bekker) 

οἱ AEMon V u K Fbv Mpc(altera manu ι in textu): ὁ Mac aCSf cNΞU 

μίνω Kac Mac aac: μίνωος AEMon V u Kpc(eadem manu s.l.ος) Fb Mpc(ος s.l. eadem manu) 

apc(o compendio pro ος s.l.) Bekker μίνως v CS(ο in a pro σ habito)f c(ο in a pro σ 

habito)NΞU (aac abest a Bekker) 

ῥαδαμάνθυος AEMon V u K M Bekker ῥαδάμανθυς Fbv aCSf: ὁ ῥαδάμανθυς cNΞU 

 

321b8 χρῆσθαι;   

sign.i. post οὐκοῦν ... χρῆσθαι interpunx. com.infr.c. Mon K M: non interpunx. AE V u Fbv 

aCSf cNΞU 

sign.i.m. post χρῆσθαι interpunx. AEMon V u K Fbv M U: non interpunx. aCS cNΞ nullo 

interpuncto pro interlocutoribus mutandis f 

 

321b9 ΕΤ. Φαίνονται.   

 

321b10 ΣΩ. Οὗτοι ἄρα τῶν παλαιῶν ἄριστοι νομοθέται γεγό‐   

ἄρα AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ἆρα u 

γεγόνασιν A V u: γεγόνασι EMon K FbvM aCSf cNΞU 

 

321c1 νασιν, νομῆς τε καὶ ποιμένες ἀνδρῶν, ὥσπερ καὶ Ὅμηρος 

νομῆς Burnet: νομεῖς AEMon V u K Fbv M aCSf cNΞU (F abest a Burnet) ὡσπερ ΑEMon V 

u K M aCSf cNΞU ****ρ F om. b(spatio quattuor litterarum interdato)v(spatio quattuor litterarum 

interdato) (F abest a Burnet et Souilhé) 

onomastikon: ποιμένες ἀνδρῶν Vi.m.(altera manu) 

 

321c2 ἔφηποιμένα λαῶνεἶναι τὸνἀγαθὸν στρατηγόν. 

ποιμένα AEMon u K Fbv M aCSf cNΞU: ποιμένας V 

λαῶν AEMon V u K M aCSf cNΞU λα** F(parte truncata) λαοῦ bv (F abest a Burnet et 

Souilhé) 

εἶναι] εἶνει v 

 

321c3 ΕΤ. Πάνυ μὲν οὖν.   
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321c4 ΣΩ. Φέρε δὴ πρὸς Διὸς φιλίου∙ εἴ τις ἡμᾶς ἔροιτο, ὁ τῷ   

ἡμᾶς] ὑμᾶς U 

ἔροιτο AEMon V u K F M aCSf cNΞU: εὕροιτο bv 

τῶι A τῷ EMon a c τῶ V u K Fbv M CSf NΞU 

scholion: τοῦ τῶν φιλικῶν καθηκόντων ἐφόρου AE(altera manu) 

 

321c5 σώματι ἀγαθὸς νομοθέτης τε καὶ νομεὺς τί ἐστιν ταῦτα ἃ 

ἀγαθὸς νομοθέτης AEMon V: νομοθέτης ἀγαθὸς u K Fbv M aCSf cNΞU 

τε om. K 

ἐστιν AEMon V: ἐστι u K Fbv M aCSf cNΞU 

ταῦτα AEMon V K Fbv M aCSf cNΞU: ταυτὰ u 

ἅ om. u 

 

321c6 διανέμων ἐπὶ τὸ σῶμα βέλτιον αὐτὸ ποιεῖ, εἴποιμεν ἂν καλῶς 

ποιεῖ AE V u K Fbv M aCSf cNΞU: ποιεῖν Mon 

sign.i. post εἴ τις ἡμᾶς ἔροιτο, …ποιεῖ interpunx. com.infr.c. U 

 

321c7 τε καὶ διὰ βραχέων ἀποκρινόμενοι, ὅτι τροφήν τε καὶ πόνους,   

 

321c8 τῇ μὲν αὔξων, τοῖς δὲ γυμνάζων καὶ συνιστὰς τὸ σῶμα αὐτό. 

τῆι A τῇ Mon c: τῆ E V u K Fbv M aCSf NΞU 

αὐτό AEMon K Fbv M aCS c αὐτὸ V u f: αὐτῶ NΞ αὐτῶν U 

 

321c9 ΕΤ. Ὀρθῶς γε.   

 

321d1 ΣΩ. Εἰ οὖν δὴ μετὰ τοῦτο ἔροιτο ἡμᾶς, “Τί δὲ δή ποτε 

τί δὲ A u K Fbv M aCS cNΞ τὶ δὲ f: τί δαὶ A1(ε eraso αι nigro atramento inposuit)EMon τί δαὶ 

V τί U 

ποτε AEMon V u K Fbv M cNΞU: ποτ’ aCSf 

 

321d2 ἐκεῖνά ἐστιν, <ἃ> ὁ ἀγαθὸς νομοθέτης τε καὶ νομεὺς διανέμων 

ἐκεῖνα ἐστιν ἃ ὁ ἀγαθὸς Vpc(altera manu signo supra ὁ notato ἃ i.m. scrips.) Stephanus: 

ἐκεῖνο ἐστιν ὃ ὁ ἀγαθὸς K ἐκεῖνα ἐστιν ὁ ἀγαθὸς AEMonpc(eodem atramento s.l. supplev.) 

Vac u Fbv ἐκεῖνο ἐστιν ὁ ἀγαθὸς M ἐκεῖνος ἐστιν ὁ ἀγαθὸς a cNpc(altera manu corrector 

linea infra alterum ἐκεῖνος notavit)ΞU ἐκεῖνος ἐκεῖνος ἐστιν ὁ ἀγαθὸς Nac ἐκεῖνα ἐστιν 
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ἀγαθὸς Monac ἐκεῖνος ὁ ἀγαθὸς CSf 

τε καὶ A V u K Fbv M aCSf cNΞ: καὶ U Aldina 

τε καὶ νομεὺς διανέμων om. Ε(paene unam lineam in A om.)Mon 

διανέμων] διανόμων U 

 

321d3 ἐπὶ τὴν ψυχὴν βελτίω αὐτὴν ποιεῖ;” τί ἂν ἀποκρινάμενοι 

βελτίω AEMon V u K Fbv cNΞU: βελτίον M aCS βελτίον’ f 

sign.i. post τί δὲ δὴ ... ποιεῖ interpunx. com.infr.c. u U: non interpunx. AEMon V K Fbv M 

aCSf cNΞ 

ἀποκρινάμενοι] ἀποκρινόμενοι U 

 

321d4 οὐκ ἂν αἰσχυνθεῖμεν καὶ ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν καὶ τῆς ἡλικίας 

αἰσχυνθεῖμεν A1(ει i.r.)E V: αἰσχυνθείμεν Mon αἰσχυνθείημεν M αἰσχύνθημεν Fbv aac 

αἰσχυνθῆμεν u ᾐσχύνθημεν apc(eodem atramento s.l. ῃ) ἠσχύνθημεν K CSf cNΞU (F abest 

a Burnet; η falso ut ει legit Souilhé) 

αὐτῶν A1(s.l. αὐτῶν)EMon u K Fbv M aCSf cNΞU: om. A V 

καῖ τῆς ἡλικίας αὑτῶν homoeoteleuti αὐτῶν causa om. Mon 

ὑπὲρ ante τῆς non scrips. AE V: scrips. u K Fbv M aCSf cNΞU 

 

321d5 αὑτῶν; 

αὑτῶνΑ Vpc(eodem atramento spiritu refecto) u: αὐτῶν E Vac K Fbv M aCSf cNΞU 

sign.i. post τί ... οὐκ ἂν αἰσχυνθεῖμεν/ἠσχύνθημεν ... αὑτῶν/αὐτῶν interpunx. com.infr.c. 

NΞ: non interpunx. ΑE V u K Fbv M aCSf c U 

sign.i.m. post αὑτῶν/αὐτων non interpunx. u Fv 

 

321d6 ΕΤ. Οὐκέτι τοῦτ’ ἔχω εἰπεῖν.   

οὐκέτι] οὐκ ἔτι AEMon V v f 

τι post οὐκέτι dittographia scrips. U 

 

321d7 ΣΩ. Ἀλλὰ μέντοι αἰσχρόν γε τῇ ψυχῇ ἡμῶν ἐστιν   

τῆι A τῇ EMon a c τῆ V u K Fbv M CSf NΞU 

ψυχῆι A ψυχῇ E V a c ψυχῆ Mon u K Fbv M CSf NΞU 

ἡμῶν] ὑμῶν U 

ἐστιν om. U 
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321d8 ἑκατέρου, τὰ μὲν ἐν αὐταῖς φαίνεσθαι μὴ εἰδυίας, ἐν οἷς   

ἐν αὐταῖς AEMon V: αὐτὰς K ἑαυταῖς u Fbv M aCSf cNΞ αὐταῖς Uac αὐτῆς Upc(αι deleto s.l. 

η scrips.)   

εἰδυίας A V u K Fbv M aCSf cNΞU: εἰδυίαις EMon 

 

321d9 αὐταῖς ἔνεστι καὶ τὸ ἀγαθὸν καὶ τὸ φλαῦρον, τὰ δὲ τοῦ   

καὶ alterum om. A et s.l. supp. A1 

φλαῦρον AEMon V u K M aCSf cNΞU: φαῦρον Fbv 

τὰ] τὸ U 

scholion: κακόν, ὡς νῦν, ἢ φαῦλον ἢ κοῦφον κακόν. τινὲς δὲ φλαῦλον μὲν τὸ μικρὸν 

κακόν, φαῦλον δὲ τὸ μέγα.    A(Greene): φλαῦλον μὲν τὸ μικρὸν κακόν, φαῦλον δὲ τὸ 

μέγα Ei.m. (eadem manu) 

 

321d10 σώματος καὶ τὰ τῶν ἄλλων ἐσκέφθαι. 

 

titulus in fini: μίνως A A1(nigro atramento A vestigato)E V M(in margine) c : non scrips. Mon 

u K Fbv aCSf NΞ 

subtitulus in fini: ἢ περὶ νόμου A A1(nigro atramento Aac vestigato)E V: non scrips. Mon u K 

Fbv M aCSf cNΞ 

τελος scrips. v 

ἀτελής scrips. U 

 

 


